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n  der  großen  Keihe  berühmter  Werke,  mit  denen  vom  Mittelalter  bis  zur  Gegen- 
wart bildende  und  redende  Künste  das  Leiden  und  Sterben  Jesu  Christi  gefeiert 
haben,   stehen  die   Passionsmusiken   Seb.   Bachs     als   gewaltige    und    ergreifende 
Denkmäler  religiösen  Geistes  obenan. 

Johann  Sebastian  Bach  (geb.  21.  März  1685  zu  Eisenach,  gestorben  28.  Juli  1750 
zu  Leipzig)  hat  ihrer  fünf  geschrieben;  drei  sind  erhalten,  die  eine,  die  kleine  Lukas-Passion 
allerdings  in  der  Echtheit  stark  bezweifelt.  Sie  gehören  zur  Gattung  der  sogenannten 
oratorischen  Passion,  die  sich  von  ihren  Vorläufern,  der  Choral-Passion  und  der  Motetten-Passion 
durch  größere  Mannigfaltigkeit  der  musikalischen  Formen  und  Mittel,  noch  wesenthcher 
aber  dadurch  unterscheidet,  daß  sie  in  den  biblischen  Bericht  frei  gedichtete  Betrachtungen 
in  reicher  Menge  einschaltet,  sie  sogar  ganz  ungeschichtlichen,  allegorischen  Figuren  in  den 
Mund  legt.  Hierdurch  wurde  die  Passion  im  Laufe  des  achtzehnten  Jahrhunderts  namentlich 
bei  den  Vertretern  der  Hamburger  Schule  mehr  und  mehr  zum  empfindsamen  und  gezierten 
Theaterstück;  Bach  trat  dieser  Verweltlichung  entschieden  entgegen,  indem  er  erstens  streng 
am  reinen  unverfälschten  Bibelwoi-t  festhielt,  das  im  Autograph  der  Matthäus-Passion  mit 
roter  Tinte  besonders  hervorgehoben  wird,  und  zweitens  die  lyrischen  Einlagen  unter  die 
Herrschaft  des  evangelischen  Chorals,  also  eines  liturgisch  kirchlichen  Elementes  stellte. 

Li  der  Matthäus -Passion  ist  es  ihm  in  vollendetster  Weise  gelungen,  die  vom 
Zeitgeschmack  verlangten  außerbiblischcn  Zutaten  zur  Leidensgeschichte  zu  bemeistern: 
die  gewaltigsten  Choralchöre  des  Werks  ruhen  auf  madrigahschen  Texten,  die  modischen 
Erfindungen  einer  Tochter  Zions  und  einer  Schar  gläubiger  Seelen"  wurden  ihm  sogar 
zum  Gewinn,  ihre  rührseligen  Dialoge  büdete  er  zu  lebendigen  Szenen  von  packendster  Dra- 
matik um.  In  dem  Einleitungschor  „Kommt,  ihr  Töchter,  helft  mir  klagen",  in  dem  Duett 
des  Tenors  und  des  Chors  „So  schlafen  unsre  Sünden  ein",  in  dem  Schlußteil  der  Ge- 
fangennahme: „So  ist  mein  Jesus  nun  gefangen"  liegen  die  Hauptstücke  dieser  wunder- 
baren Textverbesserung  vor;  zugleich  zeigen  diese  Sätze  am  deutlichsten  den  höheren  Sinn 
des  doppelten  Chors  und  des  doppelten  Orchesters ,  die  der  Matthäus  -  Passion  schon  äußer- 
lich eine  großartige  Wirkung  sichern.  Aber  auch  wo  Bach  die  madrigalischen  Abschnitte 
in  einfachere  musikalische  Gestalt  kleidet,  sei  es  als.  Arien,  oder  als  ariose  Eezitative,  an 
denen  diese  Passion  besonders  reich  ist,  auch  wo  er  der  Empfindung  nur  in  der  schlich- 
testen Form  des  Gemeindegesangs  Ausdjfuck  gibt,  überall  zeigt  sich  das  Herz  und  die  Hand 
3ines   auserwählten   Meisters.      In  ihrer    Gesamtheit    ergeben    dank    Bachs    Behandlung  die 
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zugedichteten  Stellen  den  liebevoll    wehmütitjeu  Grundton,  der  der  Darstellung  der  Leidens- 
geschichte in  der  Matthäus-Passion  ihr  eignes  Gepräge  verleiht. 

Im  biblischen  Teil  bietet  die  Matthäus-Passion  schon  durch  die  sehr  lebendige  und 
an  spannenden  Episoden  reiche  Schilderung  des  Evangeliums  der  Musik  sehr  wülkommne 
Vorteile.  Bach  hat  sie  namentlich  in  den  Chören  der  sogenannten  turbae,  d.  h.  iu  den 
Reden  der  Jönger,  der  Hohenpriester  und  des  Volks  durch  die  doppelchörige  Führung 
beträchtlich  gesteigert.  In  der  motivischen  Erfindung  ragen  einzelne,  besonders  der  Chor: 
.Laß  ihn  kreuzigen",  durch  psychologische  Schärfe  hervor;  in  dem  kurzen  Wutschrei,  mit 
dem  die  Menge  ihr  „Barabbam"  herausstößt,  geht  die  Realistik  bis  an  die  Grenze  musika- 
lischen Stils,  Unter  den  Solopartien  dieses  biblischen  Teils  ist  die  Gestalt  Christi  die  be-. 
deutendste  durch  Hoheit  des  Tons  und  durch  den  überirdischen  Schimmer,  den  die  In- 
strumentalbegleitung —  auf  Grund  eines  von  Bach  sehr  glücklich  aufgegriffenen  altvene- 
tianischen  Verfahrens  —  um  sie  webt.  Der  Evangelist  trägt  seinen  Bericht  mit  einem 
im  einfachen  Rezitativ  ungewöhnlichen  Reichtum  von  Empfindung  und  Mitleid  vor.  Einzelne 
seiner  naiv  malerischen  Züge  —  das  Krähen  des  Hahns,  das  "Weinen  Petri  —  gehen  auf 
ganz  alte  Traditionen  der  Passionsspiele  und  Passionsmusiken  zurück  und  helfen  den  volks- 
tümlich kirchlichen  Grundzug  der  Komposition  weiter  verstärken. 

Obgleich  die  Matthäus-Passion  so  nach  Form  und  Geist  die  ideale  Lösung  der 
Aufgabe:  die  Leidensgeschichte  Jesu  Christi  zugleich  mit  höchster  Kunst  und  doch  in  größter 
Einfachheit  und  Verständlichkeit  darzustellen,  bildet,  ist  sie  der  Entstehungszeit  doch  nicht 
zu  gute  gekommen.  In  Leipzig,  am  15.  April  1729,  im  Nachmittagsgottesdienst  des  Kar- 
freitags zum  ersten  Mal  aufgeführt,  gegen  1740  umgearbeitet,  wurde  sie  wohl  einzelnen 
Musikern  bekannt,  erfuhr  aber  keine  Verbreitung.  Erst  nach  hundert  Jahren  ist  sie  durch 
den  jimgen  Mendelssohn  in  einem  Konzert  der  Berliner  Singakademie  wieder  ans  Licht  ge- 
zogen worden.  Diu-ch  diese  kühne  und  frische  Tat  erstand  nicht  bloß  die  Bachsche,  sondern 
überhaupt  die  alte  Tonkunst  wieder  und  fing  an,  in  die  Entwickelung  der  Zeit  mehr  und 
mehr  bemerkbar  einzugreifen.  Jener  historischen  Berliner  Aufführung  —  12.  März  1829  — 
folgten  zunächst  nur  einzelne  weitere  in  Breslau,  Frankfurt,  Königsberg,  Dresden,  bei  denen 
Bach  noch  gegen  den  „Tod  Jesu"  von  H.  Graun  zu  kämpfen  hatte.  Die  allgemeine  Ver- 
breitung begann  erst  ein  Menschenalter  später. 
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P 


^ 


^ 


J 


^ 


i 


^ 


i 


^^ 


m 


P 


1 


* 


^ 


3i: 


* 


i 


N?9. 


i 


RECITATIVO.  CORO  I. 
Alto. 


f   JuiJ^- 


^ 


^ 


p 


s 


i 


1^=5 


z: 


\    ^Vj>^4    ■ 


,  '  Due  Flautl.  Ar»>*Nj 


Du     lie    -    berHei-land       du, 


wenn  dei  -  ne 


^H  j)  jiiip  p    p    ^    r   j^    l^j^  j,  j,  Ji  J^  r   r  ^J  jl  Ji  J)  Jl 


Jünger     tö -rieht  strei-ten,         daß         die  -  ses  from-me  Weib 


mit       Sal-ben  dei-nen 


^^ 


^^ 


p  ittJ'i'Jii'^'Jyi»^ 


^^ 


«M-# 


Leib 


zum        Gra-be  will  be  -  rei -ten:        so        lasse  mir  in-zwischen  zu,    von  mei-ner 


t 


* 


£ 


^^ 


^<ir.^f  »T^i 


^^^nr^ 


mwt^tar 


')■■  tfi,  H'  ^  ^ 


b: 


#= 


^ 


t^^-t 


^ 


T=^ 


^^ 


I 


^ 


f 


t* 


pu.  p  p  p  ^'"VA^ji^/iij^j^  i^ 


Au  -  genTrä-nen-flüsseneinWas-ser      auf    dein  Haupt    zugie-ßen. 


■•^A 
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22 


NO  10.  ARIA.  CORO  I. 
'  Alto. 


i 


^ 


^  ^V^^*-^     J^...vOt^ 


¥ 


^ 


^^ 


* 


^^, 


I 


( 


m 


* 


^^ffl 


r 


E^ 


B 


Büß  und  Reu,^;^ ^ ,  ; 


Büß     und 


m 


y=r 


S 


P 


1 


fcl=s 


Ö 


^ 


3 


:t^ 


5^t±-? 


fe 


Reu  knirscht  das    Sün^^den  -  herz  ent    -     zwei 


^-W 


j^^T^^^ 


^ 


fe 


g* 


te^ 


^ 


i 


^ 


E 


^ 


knirscht    das    Sün- den -herz   ent  -  zwei, 


knirscht  das     Sün -den -herz  ent  -  zwei, 


i^^ 


^ 


rt 


s 


EEEt 


S 


^ 


m 


m 


öS 


I 


^ 


h 


^!t=? 


^*-» 


^ 


^ 


^ 
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i 


feÄ 


i 


i 


f      \  //         daß  die      Trop  -  fen  mei-ner      Zäh  -    ren 


an    - 


^ 

'  ^  ^^^ 


i 


I 


/'zirae. 


P^ 


g 


S 


^ 

T**^- 


& 


© 


^ 


fei 


^^ 


P 


f 


^ 


'ZT.HW 


f 


D 


s 


ge  -  neh  -  me     Spe-ze  -  rei, 


treuer        Je-su,  dir       ge-ba    -  ren, 
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24 


^ 


m 


"^ 


v^mw'  ^' 


a 


an-ge  -  neh-me 


Speze  -  i-ei,  treu-er 


Je 


SU, 


I 


fc^^^ 


I 


? 


•u 


ö 


? 


S 


Je   -    SU,    treu 


Ä 


<t«r 


^p^ppfflU » 


?g 


dir ge  -  bä  -    ren,    treu  -  er 


-  er  Jesu ,  dir gebä   -     ren . 


H?11. 


* 


I?a  Capo. 


RECITATIVO.  CORO  I. 
Evangelist 


"'-  ■  p  ptt^^'^v  ^'M'  ji  p  p  p  p  p  p  p  I  r  '«^'p  p  p  p^ 


Da  ging  hin  der  Zwölfen  ei-ner      mit  Namen  Ju-das  I-scha-ri  -   oth,    zu  den  Ho-henpriestern  und 


i 


13^ 


± 


i 


^ 


Judas. 


^^  '  P  P  P  P 


1»— 1» 


Evaneelist 


/  k  T  y^i 


^'^'PP  ^'  P 


sprach:  Was  wollt  ihr  mir      ge-ben?  Ich  will  ihn  euch  ver  -  ra-ten.      Und  sie  bo-ten  ihm  dreißig 


* 


i 


ÖE^ 


i 


i 


i^^^ 


3 


3 


3EE^ 


^ 


^ 


i 


i 


8 


1^ 


l^^ii  "PPPp^    rFpipppppii^PPP.p-lppppJ"      li 


Sil-ber-lin-ge.  Und  von  dem  an  suchte  er  Ge  -  legenheit,    daß     er  ihnverrie-te. 


I    '^     iii 


± 


w^^ 


a»ä^- 


* 


* 


i 


S 


± 


± 


^ 


^ 
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N.    12.     ARIA.    CORO    II.  Con  due  Flauti. 

Sopra 


25 


* 


m 


PS 


bö* 


•l  ff«  ^ 


^ 


^ 


2: 


8*35 


i 


* 


S 


^ 


^^ 


i 


fc^ 


Blu  -  te  nur, 


!# 


^ 


5 


4 


;i 


^ 


»5^ 


i 


Wi 


* 


^S 


s 


i^^ijgfff 


:« 


«i 


^ 


i 


^ 


±i 


:3z 


i 


^^ 


^ 


i 


ffti    if. 


? 


P 


i 


blu  -  te  nur, 


ffp'irpcr^'i^'^''PF^^ 


blu-te  nur,  du  lie-bes   Herz,    blu-te  nur,  du   lie-bes 

—     ■       '  41 ! 


l^^iiiiJT'rVpPpip"grpPP^pi" 


p  -gp  p  ^'p  p 


Herz,  blu-te  nur,  du  liebes  Herz,  blu  -  te  nur,  du  liebes    Herz, 


i 


*f 


m 


h 


blu  -  te  nur,  du  liebes 


ß 


^ 


gff^ 


i 


ü^a 


p=f 


g 


'^ 


S 


t  ^^j  >-cai 


^^ 


« 


ti]^i^^  p^ 


8 


^ 


S 


# 


* 


I?  p  P  p  J'P 


i 


-ö- 


Herz, 


bl^  -  te  nuTjdu  liebes  Herz ! 


üt 


^[ 


»e 


^ 


i 


3i 


S 


* 


3 


w 


f 


i 


4 


P 


i 


# 


^P 


S 


ir« 


^^ 


^ 


ffi 


^ 


« 


?: 


i 


l 


m 


W^\\ 


i 


i 


* 


jiftfgfj 


FT* 


^P 
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Ach,  ein  Kind,       das     du  er-zo  -        -gen,  das    an   dei   -    ner  Brust  ge 


das    an   dei   -    ner  Brust  ge-so   -     -  gen, 


\ 


i 


* 


^ 


^m 


Jlr 


fe 


^m 


w 


m 


droht  den  Pfle-ger     zu  er  -  mor 


-  den, denn  es       ist    zur  Schlange    wor 


i 


i 


i^.n 


1^'  I    ^^r}  j  j 


^^ 


4 


? 


•  •  •  • 


r^ 


i 


i 


B 


i 


± 


y 


a'Picfr  - 


r  P^J'A^ri 


^ 


den. 


# 


Üit 


5 


^ 


Ach,   ein  Kind, das  du   er  -  zo-gen, 


^^^ 


i 


««i 


das    an  dei-ner Brust  ge- 


'^iprljj^  ^ 


?^ 


^ 


te* 


^m 


* 


^ 


s 


r*^ 


s 


1 


^ 
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"■13-   RECITATIVO.  CORO  I. 
lEvangelist. 


A-ber  am  ersten  Taffe  oer  süßen  Brot'    tra-ten  die  Jünger  zu   Je-su,        und  sprachen  zu 


•    r 


^ 


± 


i 


i 


T    r 


^ 


* 


i 


i 


CORO    I.     Con  Flauti  ed  Oboi. 
■^/>1  ^  Soprano. 


^ 


f^ 


»fp,  ir .  .  iTp  j.^pipii^m'fiiiif^^j^ 


^ 


i 


/^  u  Alta 


wo, 


wo  willst  du,  daß  wir  dir  be-rei-tendas    Oster-lamm  zu       es  -  sen,  wo  willst  du, 


^^^^^ 


^^ 


pp  crpMJ'J' 


i 


^^E 


# 


Wo, 
Tenore 


wo, 


wo  willst  du,daß  wir  dir  be-rei-tendas   Osterlamm  zu       3S   -  sen 


wo 


fi  u  Tenore^ ^_m 

Wo.  wo,  wowil] 


^ 


^p 


P        * 


^ 


^3^^^ 


WO  willst      du,        daß  wirdirberei 


-  ten     das. 


Oster-lamm  zu 


^y-tpf  i  i   ir  ^  Mr^    ^    |PPr'   P|tf  ^[/^ 


#=F 


Wo, 


wo, 


wo  willst      du,        daß  wirdir        be  -  rei  -  ten     das     Oster  -  lamm  zu 


i 


s 


V  jiicf/  PI'  pif  jhi 


p  p  c^  [^  I  r.^  ^ 


^ 


daß  'wir  dir         be 


rei 


ten         das         Osterlamm,         das     0 


sterlammzu   es  -   sen? 


^  h.  -f)  J-^  J'  J' 


g 


^ 


5 


^ 


^ 


£ 


willstdu,daß  wirdir    be   -  rei     -    ten 


• 
das 


i 


Ji:p  p   p  I  J-       ^^ 


Osterlamm,         das      0  -     -sterlammzu   es  -  sen? 


■V 


#=FF 


pp  pip  rni 


p  ■  I» 


^ 


es     -     sen,wo  willst  du,    daß 


wir  dir  be  -  rei  -  ten        das         0 


sterlammzu    es  -  sen? 


^=r=f 


i5 


^M  P  pp 


es     -     sen, 


wo    willst  du,  da£  wirdir  be  -  rei   -  ten        das        Oster-lamm    zu 


es  -   sen.' 
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28||J0|5_RECITATIV0.  CORO  I. 

[Evangelist.  Jesus. 


p^tr'-'^^^'^^^^^ 


m 


9 


5^5 


Meisterläßt  dir 


z 


TL 


* 


Er  sprach:     Ge-het     hin  in  die  Stadt  zu  ei-nem, und  sprecht  zu    ihm:   Der  Meister  läJ3t  dir 


S 


i^fei 


-«v^ 


E 


^ 


P 


T 


S 


IS 


± 


23 


-f>- 


^^ * '^-^  -^ ^ TT-^  —^ 


i 


* 


sagen:   Mei-ne  Zeit  ist     hier,     ich  will  bei  dir  die  Ostern    halten     mit  mei-nen  Jüngern 


^ 


i 


-<v 


lE^i 


ffi 


»: 


* 


^ 


i 


-*>- 


i 


-«v 


"O" 


Evaygel|st. 


^    üjvangelist.  ^    ^  i.     i     i 


i 


Und  die  Jün-ger        ta  -ten      wie  ih-nen  Je-sus  be-foh-len      hat-te,      und  be-rei-te-ten  das 


i 


i 


i 


i 


i 


g 


i 


i 


i 


i 


t 


g§ 


p  P  PllJ^J'P^P  l''P  P^  ■  ^'P  P 


Un 


m 


P 


• '  # 


«M--# 


0  -sterlamm. 


fe^ 


nd  am  A-bend     setzte  er  sich    zu  Ti-schemit  den      Zwöl-ien,  und  da  sie 


^ 


^^ 


^ 


r^ 


* 


i 


^ 


,  Jesus.        L 


a-ßen, sprach  er:  Wahr-lich,  ich  sa-g»    euch:     Ei-ner  un-ter  euch  wird  mi< 


1 


ä^ 


^ 


$ 


a-ßen, sprach  er:  Wab|r-lich,  ich  sa-ge    euch:     Ei-ner  un-ter  euch  wird  midi  ver  -  ra_-        -  ten. 


"-^ii'a^^.;:^^ 


?=eS 


3s: 


^ 


± 


T 


-e- 


^ 


^^M 


W^ 


IS 


133: 


tf^ 


Evangelist 


M''^p  p  p  pl^p?pp^p  ^  ^plp^^i'^'l'^''^ppp'pp-^ 

d  sie  wur- den  sehr  be  -trübt     undhu-ben  an,       ein      iee- lieber  un-ter  ih-nen.  und  sagten  zu 


^■ 


i 


± 


P* 


p 


i 


± 


1* 


Edition  Peters. 


7644 


^^^^lleffro. 


29 


I 


vi^ 


S 


ihm: 
/^Soprano. 


i 


/. 


ep= 


y\Jr    V  7^ 


^    p  ij^' 


s 


s 


^ 


^ 


^ 


p 


tp- 


< 


Herr,      bin  ich's,         binictfs,     binich's?  Herr,      binich's? 


Herrjbinich's*^ 


f^ 


Herr,  binich's,       binich's?        Herr,     ,     binich's,      binich's,  binich's,     binich's?      Herr,       binich's? 


^ 


i 


^PP     P     J^ 


g^^P=^ 


^T  '     ^  P 


^ 


^ 


^ 


Herr,      bin  ich's,      binich's?  Herr,      binich's,      bin     |ich's,     binich's?  Herr,  binich'sjbinichs? 

Basso.  ^  P-T 


l'Uen,     bin    ichs,      binich's?  Herr,      binich's,      bin     ich's,         binich's? 


Allegro. 


^ 


i 


^ 


^^^ 


rr^ 


r^ 


p 


^ 


£ 


s 


/k 


^ 


^ 


•=£ 


S5 


± 


^ 


^  ö 


u    ^.^    ^; 


t 


SOPRANO. 
AtTO 


/• 


N?16.      CHORAL.    CORO    I.II.    Soprano  con  < 


S:   i«^i 


\\^^      TENORE. 
BASSO. 


^ 


1 


^ 


f^ 


-  ^^  J 


cr&'CTr 


r\ 


^ 


^^ 


o 


f^^ 

£fU 


^ 


^ 


feh,h^^ 


Ich  bin's,  ich  soll- te    bü- ßen,an     Händen  undan    Fü  -  ßen  ge  -  bunden  in  der  HÖH.  Die 


^ 


^ 


f^4^ 


^^ 


^ 


^ 


^"'  f  rr  r 


^^^ 


r 


^^ 


JJ 


^ 


J 


ä 


m 


r^int™ 


^^ 


^ 


^ 


^ 


^ 


Gei-ßelnund  die    Ban  -  den,  und  was  du    aus-ge   -   stan-  den,das  hat  ver-die-net  mei-ne  Seel. 

•^'  "•    RECITATIVO.  CORO  I. 

Evangelist.^  Jesus 


S 


"p'-""'"^  Jesus. I  i     L      . 

/  7p  P  ^j%  ii|iJ  7V-J')p  p  p  p  IT  J  J  JUp I'JUJ^_|_P 


i 


s 


i 


Erantwor-te-te  und  sprach:     Der  mit  der  Hand  nüt  mir  in  die  Schüssel  tauchet,    der  wird 


^ 


V= 


i 


s 


^ 


-ö- 


E 


^ 


£ 


^>-  "P  i'p  \^  P 


^^ 


^ 


^    7  7  g 


s 


fe 


2^ 


g 


p  p  p7  pi> 


^ 


mich  ver-ra-ten.       Des  Menschen  Sohn   ^e-het  zwar  da-hin,       wie  von     ihm  geschrieben  stehet:  doch 

4^ 


^ 


f 


g 


23 


"W^ 


E 


^ 


^t 


zo: 


feE 


-^i- 


^^- 
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r>triipr  r  I'-  nn'|i'/r  i  'i|  i'^^^f^^^^-^ 


we  -   he  dem  Menschen,  durch    wel-chen  des  Menschen  Sohn  ver-ra-ten    wird.  Es  wä-re  ihm 


I  \-  ■ß-^'f^U  Evangelist. 

'  _  ^  .  .  ••  T\  —       _  _X...<k.>    ^n       ^j-k         Tw    /]  n  C!t 


besser,  daß  der-sel-bi-ge  Mensch  noch,      nie    ge-bo-ren  wä-re. 


Da  antwor-te-te  Ju-das, 


*^  jM  _•!. 1-1       j — ^^»v.  otin  jnWo     TIa>>V»i  0  F.r  snranh  711        Ihm: 


Jesus. 


^m 


i 


der  ihn  verriet,    und  sprach:  Bin  ich's,  Rabbi?  ErspraAzn      ihm:        Du  sagesfs 


S 


i 


^ 


j- 


i 


I 


^ 


i 


i^ 


f' 


^ 


Öt 


T^ 


IC: 


-^     ^^    j 


EZ 


-e- 


Da  sie  a-ber  a-ßen,     nahm      Je-sus  das  Brot,    dan-ke-te,  un 


;5 


;£^ 


^ 


und  brach's,  und  gab's  den  Jüngern  und 


Jesus.  <■     V 


sprach : 


Neh-met      es-    set,  das  ist  mein     Leib.      Und  er  nahm  den  Kelch,  und  danke -te,  gab 
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A  k  Jesus. 


i 


^ 


i; 


31 


ihnen  den, und  sprach: 


Trin  -  ket  al 


le     dar  -  aus 


n  J.         J.= 


^ 


das  ist  ^1^  Blut     des 

'MM', 


Ä: 


I^Tf 


r 


p^ 


I 


22: 


£ 


£: 


^•f  Fppr      ^ 


^ 


*^*i>- 


^ 


i^ 


^ 


el 


neu  -    en  Testaments, 


wel-ches   ver-gos 


senwird      für   vie-le,    zurVerge  -  bung 


^>-  [^•t^f'^^pf      i    I  ^  r ?  r1 


zz: 


i 


^^#g 


i 


der       Sün  -  den 


^M 


^ 


Ich     sa  -    ge      euch :  Ich       wer  -  de     von  nun    an     nicht 


^ 


i 


teä 


III 


r 


• — ff- 


s 


i 


P    r   P^  r. 


^ 


•    ^ 


p=fe 


•  Pr  I» 


»^ 


• — p 


g 


^ 


p 


mehr  von    die  -  sem    Ge  -  wachs  des     Wein 


-    Stocks      trin  -      -  ken,  bis     an     den 


I 


* 


i 


yp 


i 


^ 


1 


f 


Mi 


^  ^Wf  ^  r  ^ 


T 


W 


i 


^^ 


^ 


#-■-# 


^^j^  -^' 


?=« 


2 


^ 


^ 


^ 


^ 


^ 


25: 


1 


Tag, 


da  ich's    neu. 


trin -ken  wer- de    mit 


euch     in  mei  -  nes  Va  -  ters    Reich. 

J iL    ■    rs' 
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N?  18.  RECITATIVO.  CORO  I. 

if  Soprano 


* 


S 


E^ 


g 


^^m 


^ 


V  Due  Oboi  damore. 


Wie    -    wohl 


mein         Herz        in        Trä 


nen 


ity*tii 


tt 


mm 


n 


^Ä 


^^^ 


^ 


^ 


? 


P 


^ 


S' 


Testament  erfreut: 


Sein  Fleisch  und  Blut,     o  Kost   -    barkeit 


vermacht   er 


m 


i 


S 


P 


r=t 


FPß^^^FFß^i^ 


WZZrrrfZZTi 


-^H'  ]>^.^'  J^^-  Jt^^   1 


bsTg^  b^ 


ff  .  fiiJ  J  J  J'bJ     J    J    J 


•  •  • 


•  •  • 


•  • 


^ 


J^i'ii  h  ^ 


P  PpJJi'jMiJW^B 


5 


* 


^ 


mir  in  meine  Hän  -  de 


Wie    er  es  auf  derWeltrait  denen  Sei  -  nen  nicht 


^m 


gj"  Qjh^i'im 


o 


u 


E 


böse  können  mei  -  nen, 


so  liebt 


er  sie  bis  an  das    Ende. 


* 


^^^^ 


535^; 


fj 


^ 


^ 


•    •    •  "  • 


^4    4  i  V 
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^ 
O 


N?19. 


i 


*: 


Soprano. 


fe 


^ 


Ich   will  dir        mein      Her  -  ze  schenken ,  sen  - 


ke   dich,  sen  -        -  ke    dich 


sen 


-  ke  djch,  mein Heil,  hinein, 

^  - 


ich        will  dir   mein        Her  -   ze  schen-ken. 


sen 


ke   dich,_meinHeil,hinein,        ich 


f  U^  i^ij.f^^ 


^^ 


will  dir  mein  Her-ze,  mein  Her  -  ze    sehen 


ken .  sen - 


i 


t 


-    ke  dich,   mein    Heil,   hin- ein,     sen 


-   ke    dich,  mein  Heil,  hin -ein. 


t 


i 


^m 


5E 


n 


3^ 


di  t  \\i.'> 


e^ 


*>-ü  /n 


-z£: 


^ 


^ 


1 


^ 
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Ich     ^wUlmich    in     dir         ver-senken*, 


* 


^^ 


s 


P=rp[f^lJ    An\^  -^;-?p  p 


^ 


ist  dir        gleich      die  Welt  zu  klein,  ei     so      sollst      du  mir  al 


lein   mehr  als  Welt  und    Him- 


^m 


Ich   will  mich     in  dir,         in     dir  versen-ken\  ist       dir  gleich  die     Welt     zu 


Illj^ 


j  » j  O  lil 


i*=f 


i 


^ 


'S 


SJPÜ 


i 


E 


•  .    P 


i 


* 


I: 


I 


g 


I 


^g 


p  PSTPTp/i'cirr^ 


3 


^^ 


klein,  ei sosollst  du   mir  al-lein  mehr, 


mehr  als  Welt  und   Him     -    mel  sein. 
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Da  Capo. 


N?20.    RECITATIVO.  CORO  I.      (0^ 
/Oii   Evangelist.     \      ^ 


35 


i 


i 


^ 


s 


da     sie     den    Lob  -  se    -    sanff     ece-spro-chen    ha 


i 


Und     da     sie     den    Lob  -  ge    -    sang     ge-spro-chen    hat  -  ten, 


i 


^ 


/?/,--."*--^ 


^ 


I 


#-» 


S 


i 


iP 


gingen  sie  hinaus  an  den  Öl  -  berg.         Da  sprach  Jesus  zu  ih-nen :       In      dieser  ^ 


± 


i 


acht  werdet  ihr  euch 


^ 


\ 


g 


i 


p 


4 


3i: 


i 


^ 


^kV^  \  ^  F 


> 


i 


ÖH 


^ 


i 


i 


z 


P 


{t=^ 


al  -  le       är-gern    an    mir. 


Denn  es     ste  -  het    ge-schrie  -  ben :       Ich 


^ 


b?2: 


IE 


¥ 


\ 


^S 


i 


-w 


Vivace. 


-/■^iiPPlil^P^^^i'gPiP'fa^^TF 


Moderato. 


m  ^    mßf  ]    ß V c k-i 


werde  den  Hirten  schlagen,      und  die  Scha-feder  Her-de        werden  sich  zerstreu-en . 


\\|jnnich 


a -her  auf  -  er-ste-he, 


will 


ich  vor  euch  hin-ge-henin  Gra-li    -     lä-am. 


I 


« 


m. 


^^ 


^ 


^ 


r\ 


M 


^ 


rn 


M 


'# 

Or 


H 


i 


M 


m. 


fe=^^ 


-*-^: 
^ 


Iß 


f' 


ß 
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SOPRANO. 
ALTO. 


N°  21 

JA   !'ü,     CHORAL.  CORO  LH.  ^''P'*°°*=°''^^*""**^°'    , 

S^     .-r — r  r  ZT  LI  ^r^r  r  r 


^ 


TENORE . 
BASSO. 


^§^ 


J       J       /]J 


^ 


^ 


7^ 


i 


teÖ 


^ 


Er  -  ken-ne    mich,  mein 


J   J  iPJ 


Hü  -  ter,  mein     Hir  -  te,  nimm  mich 


p 


ö 


SiEiM 


an,  von 


f 


i=J 


i 


^ 


f 


F^ 


Sf 


r  r  er'cr 


I- 


1 


^ft 


e^ 


J5; 


g 


^ 


Ä 


j 


^ 


^ 


^f  X  ^ 


^ 


r 


? 


V 


dir, Quell  al  -  ler 


^* 


Gü  -  ter,  ist     mir  viel  Guts  ge  -   tan.  Dein  Mund  hat  michge  -  la 


\f^ 


J^J    J    J 


± 


3 


i 


bet  mit 


.  f 


7^ 


r  r  r  r 


^^^ 
^^  ^^  J^ 


E 


^>  ^ii"tt  r  r  rf  lJ 


P 


^^ 


^'^fr^ 


Milch  und   sü  -ßer     Kost,  dein  Geist  hat 

H?22.   RECITATIVO.  CORO  I. 

Evangelist 


mich  be    -  ga    -    bet  mit    mancher  Himmels  -öist. 


Petrus. 


A  a  üJvangenst.  i  i^        retrus. 


^ 


s 


# 


* 


Petrus  aber  antwortete,  und  sprach  zu  ihm:     Wenn  sie  auch   al-lesichan  dir  ärgerten,  so 


S 


i 


i 


E 


i 


^ 


Si 


I 


i 


5 


i 


s 


e 


1^ 

Jesus . 


Tjt  ^  iiVangelist.  i 


wiU  ich  doch  mich  nimmermehr  är-gern 


f^ 


Je-sus  sprach  zu     ihm :        Wahrlich  ich  sa-ge 

te 


t=c 


9-^ 


^^^ 


P 


->fii  P^flPpri,.i  i^S 


^ 


t'pr.pi'' p  ^.''pFp 


£ 


dir:    In  die-ser  Nacht, 


e  -  he  der  Hahn  krähet,  wirst    du  mich  drei-mal  ver-leugnen 


:* 


■<^ 


$ 


k 


s 


9-^ 


52 


1^: 


S 


^ 


^=^ 
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A     Evangelist.  Petrus.  (,  ^' 

.        Petrus  sprach  zu  ihm:         Und  wenn  ich  mit  dir  stftr_hAn      m»R  ♦«        „«  „.:i.   ...,.    j...,.     ,  ,  , 


Petrus  spra<)h  zu  ihm:         Und  wenn  ich  mit  dir  ster-ben      müß-te,       so  will  ich   dich  nicht  ver 


-ß-  Evangelist. 


leug-nen. 


Des- glei-chen         sag-ten  auch    al  -  le    JSn-ger 


SOPRANO. 
ALTO. 


TENORE. 
BASSO. 


J 


i 


CHORAL.  CORO  I.II.  s.,,,., c.« oim. 


EÖ 


^^^ 


^ 


^^=^^^^bb^ 


f 


S 


E 


Ich     will  hier  bei     dir 


ß         0 


S 


¥i 


c/  —  -  r       o 

ste  -    hen,  ver   -  ach-te  mich  doch     nicht!    Von 


^ 


^^P^ 
ÄJ^ 


^^ 


m 


S 


^ 


^ 


^=^ 


W 


g 


-L^^ 


^^ 


te 


dir  ■»-iU  ich  nicht     ge  .  hen.wenn   dir  dein  Her-ze    bricht.T\^nn  dein  Herz  wird  er  -  blas  -  s^  im 


f 


n 
-f^/ 


o 


i 


i 


^^^=^ 


f* 
A 


Uno,"*fj^''"'""""*     '"'-'''^''-»'    '«"   «ch     fas.s^in      mei-nen  Arm  nnd    ScS 
N»  24.   RECITATIVO.  CORO  I. 
f.    .       Evangelist. 

Da  kam       .Tfi-Biio  mi+    iv.  n^r.  „.,    „i tt      /.         ,      . /I    J'^ 


m 


m 


Da  kam      Je  -  sus  mit   ih-nen  zu  ei  -nem      Ho  -fe,     der  hi^Gethse-ma-ne,   und 


^ 
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teamammM 

SS 


Jesus. 


^^''  J'pfTTf^^p  J^iilpt^-  pP^PlV  ~|E^ 


sprach  zu  seinen  Jüngern:      Setzet  euch  hier,  bis  daß  ich  dort  hingehe,   und-   be  -       -        -  te. 


Evangelist 


Und  nahm  zu  sich  Petrum, und  diezweenSöhne  Ze-be-dä-i    und  fing     an  zu   trau     -_    ern  und  zu 


i 


i 


|>J  J-T]  i 


f  ^^^ 


s 


^ 


/ 


^^ 


Ca 


S 


w 


^ 


Jesus. 


i^'  ^U    i    i,  ;  liiJijipM  -'-^FIppM'^ 


^ 


za-gen. 


Da   sprach       Je-sus  zu  ih-nen-.  Mei-ne      See-le  ist  be  -    trübt 


*^ 


3; 


ftftWtU 


4r4^: 


^^ 


M 


i 


i 


k 


^ 


i 


[-      :^j  j:at   '  :i:i:i:i     ^^ 


N?25.   CORO  i.ii.  CORO  I.  S^^ff"  f^  '-'^  ''^^.'ysnJ  >}>  H^tLi  v 

Zion.  Tenor e  Solo.  K, 


i 


fe 


^ 


^Vtf 


s 


<fi       7   l 


i 


^gsg 


s 


7~T7 


0  Schmerz ! 

Flaut!  ed  Oboi  da  caccia. 


t 


hier  zit - tert das gequäl-te     Herz. 


Wie  sinkt  es 


k 


f 


\ 


i 


M 


i 


S3 


'■ M — ' 


f 


V 
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a 


m 

VAlto. 


•''  hin  wiftWfliVht.spin  AnP'ft    -    sifiht ! 


89 


hin,         wie bleidit sein Ange  -  sieht! 
oprano.  qq^q  IL  Die  Gläubigen. semprep   Odc- 


'S'. 


,  yArf-A^-^  — 


m 


j^ 


?2= 


\^      ,y 


% 


*^i 


^ 


m 


^Tenore. 


3 


\  S^'l 


y]  \^  jjj^^^^ifi^ 


Was      ist    die  Ur  -  sach    al  -  1er      sol  -  eher         Pia  - 

J  J  1>J  J   VJm  I 


Was       ist   die         Ur  -  sach    al  -  1er      sol  -  eher  Pia  - 


:£z 


^ 


^ 


^ 


=^ 


Basso 


^ 


Was      ist     die         ür  -  sach    al  -  ler      sol  -    eher       Pia  - 


\ 


f 


Was  ist    die         Ur    -    sach  al  -  ler      sol   -  eher      Pia  - 


Ih  J      > 

•>     '.       gen? 


D  er  Richter       führt  ihn  vor  Ge-richt , 


da  ist  kein    Trost,. 


t 


Ö 


i 


gen 


a 


S 


^ 


gen? 


^ 


gen? 


* 


^ 


.        Ach       mei  -  ne     Sün-den  ha  -  ben     dich    ge-      sehla  -    gen! 


a 


t 


^^ 


« 


^^ 


^ 


Ach       mei  -  ne     Sün-den  ha  -  hen     dich    ge     -      schla    -    gen! 


yp        ß       p  ß 


m 


m  \>ß  FT    -F     ]}ß  ^ 


g 


Ach       mei^  -  ne      Sün-den           ha  -    ben    dich    ge     -      schla    -   gen! 
ßP  ß  lim     ■     ^ ^^m   ß     P^  ^- 


^ 


^ 


^ 


^ 


\ 


^^ 


^^ 


Ach         mei  -  ne     Sün-den  ha   -   ben   dich^   ge^ ^-     schla    -   gen! 
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40. 


Ten.Solo. 


^ 


i 


Ö 


fczi 


i 


p  ^'  ii^'  p  p 


i 


i 


3ii 


1 


Er   lei  -  -  -  det       al- le  Höl-len-qua-len, 


er  soll  für  frem 


5f 


55 


^ 


i 


W^i^!^ 


t 


»=s= 


^ 


p==i 


■=:■ 


?^ 


>J^,     I  I II  I  I  IL.  I  I II  1 1  I  I 

-"^-^T — mddddddd  -Mididä-atthdid 


I   [  I    I    I    f.f4-- 
0  00  0  J#L»J-^ 


B 


t 


-   den  Raub  be  -z  ablen . 


^^ 


i 


^ 


53 


# 


i 


Ich,       ach     Herr   Je  -  su,         ha   -  he       dies    ver   -  schul-        -det; 


Je  -  SU,         ha    -    he       dies   ver  -  schul-         -  det, 


^^ 


* r 


$ 


Ich,      ach     Herr  Je  -  su,         ha    -    he       dies   ver  -  schul 


^ 


# # 


^^ 


^^J^ 


*=* 


Ich,       ach     Herr    Je  -  su,         ha   -   be       dies  ver    -     schul-      -det. 


dir,       mein  Heil,        dein    Zittern  und  dein  Zagen      ver   -    mindern 


oder  hellen  tragen,      w 


le 


!r^^^^  füT^ß 


i 


ii 


^ 


Ä 


r 


f 


I 


3 


tk 


■■jji^S^  — * 


JJJJ    JJJJ.    I 
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I  I  I  [  I  pqap 


CORO  I. 

Zion.  Tenore  Solo. 


Miiffcrcr 


^ 


E 


SU 


Ich  will  bei  meinem    Je 


^ 


wa  -  eben, 
CORO  IL 

/  fi      ,  Soprano.      x?  °°°  ^^^''^  ®  Vioiini 

— BT — r4i : *^-m = — H # — H — I ■- — ^ 


f^°-  ^^)^/^^ 


So    schla-fen        uns-re      Sün  -  den       ein, 


m 


m 


^ 


« — # 


« 


Tenore . 


\>'    i       ^ 


So    schla-fen       uns-re      Sün  -  den       ein, 


p^ir'C;i^[;c;c/inv  > 


Basso. 


^F^ 


So    schla-fen        tms-re      Sün  -  den       ein, 
-M4 


m 


i 


^ 


^ 


So  schla-fen         uns-re    Sün  -  den        ein, 
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$ 


't 


$ 


s 


JL^JL 


^ 


rfmsm 


fe 


3 


ich  will  bei  meinem    Je  - 


SU     wa-chäi, 


'  •'  p^c;  ^j  i^ü-Lns-f. 


so  schla-fen        uns-re       Sün  -  den 


i    Vi)  /} 


so  schla-fen       uns  -  re        Sün  -  den 


m 


>   vPrrlr ir/^ 


p  #  p 


^ 


>      v  J) 


so  schla-fen        uns-re        Sün-  den 


^ 


~ 


so  schla-fen        uns-re      Sün-  den 


Ö 


fwfl^ 


i 


ä 


13 


S 


# 


J     *J 


t 


wm 


ßm^  I  g 


fpPB'ET^lY-     £rg 


(....rrV' 


i 


i 


ich  will  hei  mei-nem    Je-  -  su,bei meinem  Je- su        wa 


^ 


ein. 


ein. 


ein. 


§^ 


N" 


ein. 


* 


¥ 


-  chen^ch  will  hei  mei-nem  Je  -  su     wa 


Ob. 


m 


i— t 


A- 


J^Sj^ 


f 


-o- 


^ — ^ 


f-^ 


I»    j 
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48 


^ 


t 


-  chen. 
ir- ^ 


b''    i  V 


^ 


pr    r  i-^^jjr~rtr  -^^^^^-c^ 


^ä 


'icj-^J  ■?] 


i 


■w*  I  w 


^^ 


Soschla-fen      uns-re    Siin-den     ein,      so  schla^-fen      uns-re     Sün-den      ein 

Ai3  i>J]i"/JkJ]-rJ  J3iJ  *?  j) 


•    »^*i 


^ 


t 


¥X* 


•      #  ^ 


7< 


So  schla-fen    \ins-re     Sün-den    ein,      soschla-fen      uns-re     Sün-den      ein. 

r  i. ai _  m    1 ■ ■     I F^ 1 ■»   ■       p 


^''  >     \^  rrif  f  ^rrrir  ^p^LTicrcrr  cj 


EEE 


So  schla-fen    ims  -  re     Sün-den    ein,      soschla-fen      uns-re     Sün-den      ein. 


t''^ !■''  '     •'} u  r;i^  ^Lf  r; ir  ■' p :f  :^r  i^'^c  rOiJJic^ 


So  schla-fen     uns-re    Sün-den    ein,      so  schla-fen      uns-re      Sün-den     ein. 
P       --^.  ^ ^       Ob.. 


i 


7      .r^  -^^ 


zz 


Tod. 


P 


Iü: 


btt- 


-   ßet  sei     -     ner  See    -  len  Not;     sein      Trau  -        -         -  errr 
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^b''  J-   4JJ 


$ 


p 


den 


^\>'    i      /f-yl^;^  ^J^Cjlg;  P   P   ^^l||J>^  ^       P^ 


Drum   muß     uns 


sein    verdienstlich         Lei  -  den  recht  bit  -  ter       und  doch  sü 


i^'   l     ^'j)iinjJL|JJ  JJJ^JJI  J^ 


W:>  P  P^  ^ 


P 


i 


r    ^      fp 


Drum   muß     uns        sein    verdienstlich         Lei- den  recht  bit-      -         -ter  und     doch  sü    -    ße 


# 0- 


cj  ^^r  r  I  a/MTy\k^>^  p  p  ^"^LTi 


Drum  muß     uns 


sein    verdienstlich         Lei -den  recht  bit' 


-  ter  und  doch  sü-ße 


■,i:^i,  (    ^"p  if^x^f^   Prf^i'rjiip  F  P  j)f^Dr  r_^ 


^ 


Dram  muß    uns 

Fl.«  Viol. 


sein     verdienstlich       Lei-denrechtbit-ter  und. 


doch    sü-  ße 


=atrctt 


^ 


s 


^ 


53 


ll»j>j^« 


^ 


^Si= 


E 


P 


*ä; 


^  ^'  UJ^  f 


^*-^^^ 


1 


^ 


^* 


1* — • 


f^^ 


m 


m      ij 


^^ 


E 


sein,rechtbit  - 


-  ter    und  doch  sü-  -  -  -  -  -  -  -ße 


i 


i|j'j-    J'ij)itJ'J      ^^/^'ip^p  r-  -^^^r'    ^''j^^ 


sein,  recht  bit    -    ter  und  doch  sü       -        ße,recht  bitter,  bit     -      ter  und  doch  sü     -      ßesein;SÜ  -    ße 


^'' ^'J-'j-   j'BP^^pPpp  Mf    ^^rcrppij.    pppjip 


f 


^ 


^ 


sein,rechtbit   -   ter  und  doch  sü  -    ße,rechtbitter  und  doch  sü - 


Be,recht  bit    -     ter  imd  doch  süße 


'y-  fri-  r    - 1  ^-^  i^cj  ^-T  ^^  ^^  i^^j*  ^  P  'f j  ry  i^^^j  c»r?^ 


^ 


sein,        drum  muß  uns         sein     ver  -  dlenst-lich         Lei-denrechtbit   -  ter         und      doch  sü  -    ße 


m 


p 


l.  LOm 


err^ 


t!rr  T^ic/ 


?^f,f> 


=^ 


p 


^ 


[S^ 


iifVISr 


«^ 
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^^^ 


r^  ,1  ,„ 


45 


^.  r  F  f. r  rf  fr  rrr^ 


JE= 


sein,drummuß uns    sein  ver  -  dienstüch    Lei-denrecht  bit  -  ter      und   doch sü  -   ße        sein 


i 


^ 


sein        drum  muß  uns     sein  ver  -  dienstlich     Lei-den  recht  bit  -  ter      und    dochsü    -      ße  sein. 


^  -yj^rrrh"  -- 


sein,       drum  muß  uns      sein  ver -dienstlich     Lei-den  recht  bit  -  ter     und     dochsü  -  ße        sein. 


t^ 


sein,       drum  muß  uns       sein  verdienst-lich      Lei-den  recht  bit  -  ter      und   dochsü-  ße       sein. 

_     I    <ir;  Ob. 


* 


» 


i  ■■Jipcrcrpir     ttrcrPiii-nj»- 


Ich  will  bei  meinem  Je 


-  SU    wachen. 


i  yJ)J    J  I J1  nJ   J 


i 


So  schlafen       ims-re  Sün-den 


^    IS 


^ 


So   schlafen     uns-re  Sün-den 


¥ 


'wifVJ 


^ 


■  ^  ■  I*  jg 


^ 


^ 


So  schlafen     uns-re  Sün-den 


^^Tf^irTTf^ 


So   schlafen    uns-re    Sün-den 

Fl.e  Viol. 


i  ^''  j 


i 


Ich  will  bei  meinem  Je  -  su,bei  meinem  Je-su      wa 


i 


4  ^''  ?°" 


,# 


ein. 


Ob. 


^^ 


w 


^w 


f-^r^ 


^ 


f 


l«D'?    7. 


^ 


^ 


s 


'ijj"^jn" 


g 
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¥ 


jrs 


i 


Soschlafen      uns-re  Siin-den       ein,soschla 


V  i    ^"iJ   ^ 


JJjj  j    h   •'1'^'«^  "^l  ^  ^^ 


fen      uns  -  re      Siin-den     ein,        so  schla  ■ 


^ 


Soschlafen      uns-re  Siin-den       ein,         so  schlafen       uns-re     Siin-den    ein,  so  schla - 

1»  I  Pl    ->  n   n  I    I     .    ft  \]ßf  TP  ib»  »  «  »■»  p»  ih.  ff ^ 


Soschlafen      uns-re    Siin-den      ein,         so    schlafen       uns  -  re     Siin-den    ein, so  schla- 


\  *  .. . 


#-p-» 


^ 


j  .,J)r  r  iV^rrfU  if   ..^rf¥f 


^ 


Soschlafen      uns-re    Siin-den      ein,        so  schlafen        uns  -  re    Sün-den    ein, 
g  Fl.e  Viol 


so   schla 


¥^ 


^^ 


i»+i»# 


•h 


a 


w 


W^ 


w^ 


^^ 


#=^ 


^r^ 


^ 


K1^3[ 


fe^ 


:i55 


1 


-^ V 


©^ 


1       ^1 


a« 


2M 


•  •'      • 


f^^ 


^ 


g 


p^PPpjTr    p  ly^^ 


fen  unsre  Sün    -     den    ein,       so  schlafen     uns-re    Sün-den 


^ 


s 


^'^'J.    ^JiJ^iM-J^^^cri^"^^ 


-• — ^ 


-    fen  uns    -    re  Sünden  einso  schla  -     fen    uns-re    Sün-den 


,j  ^'  r  i-  >jt:^i  r-  ^^ 


]ie# 


;i 


^ 


^ 


m 


♦^# 


# — # 


fen,  so  schla  - 


fen        uns   -    re  Sün  -  den        ein,        so  schlafen      uns-re  Sün-den 


^ 


#==F# 


^^  J    '^1^'^ltlJ  J  d^^lJ 


4 


^ 


xirs:ih  i^ns: 


fen        uns-re      Sün  -  den        ein,        so  schlafen     uns  -  re  Sün-den 
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vihy- 


^^2^ 


^^m 


61:  I.  1 


1 


i 


l^^^tBJ^ 


^ 


i^ffi'f 


^^ 


^ 


^1 


fei 


2jE 


^ 


5 


t± 


S 


i 


^^ 


^ 


a« 


■^ 


|S 


^Jlj     yf^y    i 


f 


?*^ 


.Ij^Ffrf 


O 


^ 


^ 


^ 


N°27.    RECITATIVO.  CORO  I. 
Evangelist. 


<J 


•*•■•   rtJiJuiiAiivu.  uuKu  1.  Jesus 

^  ,        Evangelist.  k   k    i  .    ^ — >^      i  •* 


Undginghin  ein  wenig,   fiel  nieder  auf  sein  Angesicht  und  be 


te-te,und  sprach-.Mein 


X     i  \ 


% 


EE 


P 


^tfcfaMvl        i 


^i==t 


V'  ^^h^n^^h'^p^^^^^i^^ 


Vater,  ist's  möglich,  so  gehe   dieser  Kelch  von  mir ;  doch  nicht  wie  ich  will,  sondern\\'ie  du  willst. 


3s: 


S 


i 


o 


:^ 


i 


S 


g 


i 


* 


^=^ 


^; 


f 


f 


5^ 


^^ 


N?  28.  RECITATIVO.  CORO  H. 
Basso  Solo 


s 


Basso  boio.  M.    ^  All  k 

■•-V  TT        •1-in"»11  •  TT  i  •  1  fl  I^IIJ  •■! 


Der  Hei-land  fällt  vor  seinem  Va  -  ter     nie 

Vio-^fe^-linl  e  Viola. 


der,        dadurch  erhebt        er  mich  und 


EE 


s 


t4 


5 


*^ 


# 


•-t 


i 


f 


n 


m 


4« 


dolce 


r% 


¥^ 


^ 


feö 


1«M» 


5 


Vpi^P    P  ^l^t^ 


I 


^ 


b  ^     p^K^^^iSE^ 


t^ 


al  -le  vonunsermFal-le        hin-aufzu  Got-tes    Gnade  wieder. 


MfiMg 


i 


:a 


^^p 
w  ^ 


li 


Er  ist  bereit,  den 


^ 


^^si 


^^ 


p 


fe 


;i^- 


^ 


i 


i 


s^ 


«" 
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Kelch,        des  Todes  Bit  -  terkeit  zu    trinken,      in  welchen  Sün  -  den     dieser    Welt     ge  -  ffossen 
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Kreuz  und      Be    -    eher       an    -  zu  -  neh  -  men, — trink  ich doch  dem       Heiland      nach, 
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Denn  sein     Mund,  der    mit  Milch    und Ho-nig   flie-ßet,       hat   den         Grund  und   des  Leidens 
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Evangelist 


^  Jüvangelist.     ^     ^ l      ,      ^     l    Jesusk     k 


Und  er  kam  zu  sei -nen    Jüngern,  und  fand  sie  schlafend,   ufid sprach  zu  ih-nen:    ^Kön-net 
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fal-let.  Der  Geist  ist         wil-lifir.  a-her      das  Flfiisf.h  ist 
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Der  Geist  ist         wil-lig,  a-ber      das  Fleisch  ist        schwach. 
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Evangelist.  . 
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^    r-vangensi 
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Zum  andern  Mal  ging  er  hin,     be-        -  te -te  und  sprach:        Mein     Va-ter,  ist's  nicht  möglich ,    daß 
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MO  0  0     RECITATIVO.  COROI 
"•  ***•        Evangelist. 
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a  kam  Ju-das,  der  Zwölfen     ei-ner,  und  mit  ihm  ei-ne  große     Schar,    mit  Schwertern  und  ml 
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N°33.  DUETTO  e  CORO 

Q  U Flautl  k.  ed  Oboi 


L 


JS).      j,^ 


^ 


CORO   II.  Die  Gläubigen.    Con  Flautl  ed  Obol,  VioUni  ecc. 
P  /)  a  Soprano. 


'  f\  u  soprano.    
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...        Laßt  ihn,    hal-tet,     bindet  nicht ! 
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Laßt  Dm,     haltet,     bindet  nicht! 
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Mond  und  Licht      ist  vor  Schmerzen  un-ter-gan-gen, 
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Alto. 


Laßt  ihn,       haltet,    bln-det  nicht ! 
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Laßt  ihn,       haltet,    bin-det  nicht ! 
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Laßt  ihn,       haltet,    bin-det  nicht ! 
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Laßt  ihn.  hal-tet,  bindet  nicht! 
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Sind      61it-ze,  sind     Don-ner  in 


^ 
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Sind       Blit-ze,  sind     Donner  in        Wol-ken  ver-schwunden,  Blit-ze,  Don-ner. 


ijg'üp  J>  V  I  piifiv  if  M  \m 
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schwunden, 
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Blit-ze,  Donner,  Blit-ze,  /Don 


ner,  Blit-ze, 
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^ä 


±±± 


i 


Don 


v    V  -J)  I  p  J)  J)  I J)  j)  j^ 


i 


7£^ 
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Sind      Blit-ze,  sind      Donner  in  Wol-ken  ver-schwunden,  Blit-ze,  Don-ner, 
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ner    in      Wol  -  ken  ver  -  schwun-den. 
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Wol -"ken  ver-schwunden, 
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sind       Blit  -  ze,  sind     Don-ner  in      Wol  -  ken    ver-schwunden, 


sind        Blit -ze  sind     Don-ner    in      Wol-kon    ver-schwunden, 
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sind       Blit -ze,  sind     Don-ner  In     Wol- ken   ver-schwunden, 
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ner, 
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Don-ner  in       Wol -ken   ver-schwunden. 
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Don-ner  in       Wol- ken  ver  -  schwunden. 
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llit  -  ze,  Don-ner,  Blit-ze,  Donner,     Blit-z< 


^^ 


^ 


* 


Don-ner,  Blit-ze,  Donner,      Blit-ze,sind     Donner   in 


^m 


P  h   P  p  h  J'p  Ip  i^  P  Ip  P^ 


i 


Blit  -  zcj 


^ 


on-ner,  Blit-xe,  Donner,     Blit-ze.  sind     Donner  in 


P    Ji  h    p   »P  1^^ 


m 


-i^ ^ ^^ ^ -^— ' ^^-^^ ^^*-i 

Don-ner,  Blit-ze,  Donner,      Don 


Blit  -  ze, 


^'  p  :jcjrip=f  ''  ip  p  ^-ip  ^' ^  ip  ^''^  Ip  ^'p  1^  p^ 


Wol-ken    ver-schwunden,  Blit-ze,  Don-ner,  Blit-ze,  Donner,sind     Blit-ze,  sind 


^  '  fl  ji  i^   I J^ 


^ff^ 


p   ;i  ^  i;>  i^  M'j)^  ij)  k  Ji^^ 


Blit-ze,  Donner,sind     Blit-ze,  sind 


i 


Wol-ken   ver-schwunden,  Blit-ze,  Don-ner, 


fip  p   Ip  J)  ^  Inj'  p  ^  N'  ;>  ^  iJ)  ^'^  lii  j^  p  IP  ff  p 


Wol-ken  ver  -  schwunden,  Blit  -  ze, 


Don-ner,  Blit-ze,  Donner.sind     Blit-ze,  sind 


^^ 
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i 


^^ 


E 


i 


Wol 


ken  verschwunden  ? 


Er    -    öff-ne    den        feu-ri-gen        Ab-grund.o 


:5 


2=* 


Wol- 


i 


ken  verschwunden  ? 


♦ä: 


H^^   '1^^^ — " — ~ — ^'"^ " — ff< 

Er    -    öff-ne    den        feu-ri-gen       Ab-grund.o 


-  K.CU  vcrsuiiwuuucii  r        ^  ür    -    oii  -  ne    aen        leu-n-gen       Ao-gruna.o 

rP  ^    IJi  J"'|-|    f    ^    II J''  lllJ''l'p    p     ll'p    P-f-HfHni^ 


Wol  -    •>        -  ken  verschwunden  ? 


Er    -    öff-ne    den        feu-ri-gen        Ab-g.rund^^ 


'^=^ 


P  I F  J)  p    I P  J^-TTTTf 


nef  in     Wolken  verschwunden  ? 


t^      r    '   '.    !      \   ~ 


Er    -    öff-ne    den        feu-ri-gen        Ab-grund.o 


Don-ner  in     Wol-ken  versch-wunden  ? 


i  '   Ji  p  p  I J  p  p   I  p   J)  >> 


/C\ 


Don-ner  in    Wolken  verschwunden  ? 


j'  .ypfFrT-^ 


c^ 


Donner  in    Wolken  verschwunden  ? 


y^  JJ,B^I^^J^I^^ 


r\ 


-  nerin      Wolken  verschwunden? 


(i 


t 


1 


55P:? 


B 


fci 


rs 


E 


o 


i 


I 


i 


fe 


^ 


£ 


# 


fcij 


^P 


s 


ft^Si|3 


^^ 


3 


S 


♦— »♦ 


^^ 


i 


^ 


er  -  öff  -  ne    den       feu  -  ri  -  erei 


£ 


^==^=^ 


^ 


i 


Hol- 


i 


^ 


^ 


fl   i)    I  JiHil^ 


•.     1     \    V    V: 


^ 


i 


Hol- 


-  le, 


er  -  off  -  ne    den       feu  -  ri  -  gen 


P      i)    n  *^    V=#Ffe^ 


er  -  öff  -  ne     den       feu  -  ri  -  gei 


Hol 


-le, 


Sfc 


m 


w=-^-^ 


p  ip.i  p  ip  i-p 


Höl- 


.  le, 


er  -  öff  -  ne    den       feu  -  ri  -  gen 


i 


ae     den        feu-ri  -  eren        Ab-CTund,o 


^^^^ 


♦-i- 


i 


Er    -    öff-ne     den        feu-ri-gen        Ab-grund,o         Hol- 


j)  I  j)  II J)  ^'  W^  ^'  P  '  ^'  4>  ^''  I» 


=¥=¥= 


r 


i 


Er    -    öff-ne     den        feu-ri-gen        Ab-grund, o         HÖl 


«P    l^p   .P    P    I  Pii    P    I P  «p 


=^=^ 


^ 


f^ 


^ 


s 


Er    -    öff  -  ne     den        feu-ri  -  gen        Ab-grund,  o         Hol  - 


-.M    ,  V      P     I  P     },    P     I  P   }i   P     I  P     },   P 


Er    -    öff-ne     den        feu-ri-gen        Ab-grund, o         Hol- 


W  j  w  r  ^^^  ^^"^^^   ^^  ^  '^^^ 
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Ab-grund,o  Hol 


.  le.  zer  -  trünimre. 


Ab-grund,o  Hol 


iMr^  I ''   "^   "J'  i«i'  ;■  ''  I 


•  Ab-erund.o 


le, 


zer  -  trümmre, 


7       7       ß_4-P     f       *1 


ib-grund,o  Hol- 


le. 


zer  -  trümmre, 


Ab-grund,o  Hol 


J)    P     V     I  7      7  ^^fr^Hy   ^       */     I 
-le,  zer  -  trümmre, 


*  -    le.  er   -    öff  -  ne      den      feu-ri  -  gen       Abgrund,  o        Hol  -  le,  ver  - 


j)U),j-^  ;)i^i)j)  ^'  1^' j)^, 


:S 


1)    1)    ^    l^i   ''  f 


w 

le. 


^¥=^ 


er  -    öff  -  ne      den     feu.rl  -  gen      Abgrund,  o        Hol  -  le. 


ver  - 


M    l''   ^    ^P^     P     P    IP  ^     P     IP  llp    Ji   I  J)    J''    -r    h    V     P 


^ 


^ 


-    le. 

1 


er   -    öff  -  ne      den     feu-ri  -  gen      Abgrund,  o        Hol  -  le, 


P  iP  J>  P  iP  J^  P  iP^r^^^ 


ver 


? 


^=T=^ 


^=7     7 


-   le. 


er   -    öff  -  ne      den     feu-ri  -  gen      Abgrund,  o        Hol  -  le, 


ver 


tii^iä^^' 
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A  ,,      falschen  Ver  -rä-ter,das     mördri-sche  Blut,         den     fal-schenVer   -    rä  -  ter  das    mördri  -  sehe     Blut! 


^      J)  i'  J'  I^Jv^>  U'  J>  j)  I  j     ,,  j;  I J,  ^,^J)  I  ^'  iiJ)  p  I J'' J'  ^'    leJ-  II 


falschen  Ver  -  rä-ter,  das     mördri-sche  Blut,      /  den      fal-schenVer    -  rä  -  ter  das    mördri-sche      Blut! 


j'  »p  p  p  ipi'p»p  ip  J)  J>iJ     }"iJ)i,j)J)  ip  p  p  m^  p  r^-ii 


falschen  Ver  -  rä-ter,  das    mördri-sche  Blut,         den     fal-schenVer   -  rä  -  ter  das    mördri-sche      Blut'- 


S 


^m 


m^ 


I)  iij)  IP  P  P  iPP  P   iH 


falschen  Vei 


? 


^m 


01  0 


falschen  Ver  -  rä-ter,  das     mördri-sche  Blut,        den     fal-schenVer  -    rä  -  ter  das    mördri-sche      Blut! 

,LA  n     __. . .    _. : k^ i _^ <>. 


t  hJ-^Ju-i  I  J^';)j)  ij>  jkjnIj     p  ip  ^P  p  I  J)  P||J)  ijJ) 


1 


£ 


falschen  Ver  -  rä-ter,  das    mördri-sche  Blut,  ;       den      fal-schenVer  -    rä  -ter  das    mördri-sche      Blut! 


Ä 


falschen  Ver  -rä-ter,  das    mördri-sche  Blut,   ,     den     fal-schenVer   -    rä  -  ter  das    mördri-sche      Blut! 


m 


P    p  IJ    \  P   I^P    pp    Ip    JJ)|J)J)  ^fe 


lenVer  -  rä-ter, das     mö 


Ö 


falschen  Ver  -  rä-ter,  das     mördri-sche  Blut,         den     fal-schenVer  -    rä  -  ter  das    mördri-sche       Blut! 


üp  p  p  I  ;f;i  J^^ 


E 


p  IP   U    I J)  JU)  liU)  Ji 


^ 


falschen  Ver  -  rä-ter,  das    mördri-sche  Blut,         den     fal-schenVer  -    rä  -  ter  das    mördri-sche      Blut! 


^ 


13 


I 


3 


fesB^^ 
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w 


p 


13 


^^ 


^ 


«« 


i 


«« 


*    * 


f^ 


it 


c/ 


^sp 


I 


^ 


»' 


^^^  ^ 


MÄiÄ^=* 


N9  34.    RECITATIVO.  CORO  I. 
Evangelist. 


O 


^  Und  siehe,  ei-nerv<^  denen,    diemit  Je-su    waren,  recke-te  die  Hand  aus,    und 


z 


Ä 


T>'-hi%r.  i 


^ 


^ 


i 


tts^ 


jUilpP;^  p  yp^piipPir^MJ)  p  irpJ^r-^T 


#: 


i 


* 


schlug  des HohenpriestersKnecht,und  hieb  ihm  ein    Ohr  ab.  Da  sprach    Jesus  zu  ihm:  Stek-ke  dein 


i 


t=^ 


1 


i 


i 


i 


m 


^a.-... ■■-— ^. 


i 


Schwert  an  seinen  Ort-,    denn   wer  das  Schwert  nimmt,  der  soll  dui'chs  Schwert   um-kommen  .^ V     — ^ 
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Oder  meines 


i 


der  111  einest  du,  daß  ich  nichtkönnte  meinen  Vater  bitten,  daß  er  mir  zuschicke  mehr  denn  zwölf  Legion^ 


=^ 


zzn 


^ 


ft^ 


2 


I 


s 


^ 


I 


l-CH 


w 


£ 


Engel?  Wiewür-de        a  -  her  die  Schrift  er  -  fül-let  ?     Es        muß    al-so  ge-hen 


i 


fe 


i 


t 


i 


U 


ji 


3 


i 


Is 


f? 


it 


;:h»- 


* 


3s: 


Evangelist. 


Jesus. 


*^ 


S: 


^h\p^Jl%^n7\^p^nn 


£ 


p  T  i-'i^^'P 


E 


i 


S 


Zu  der  Stund  sprach  Jesus  zu  den  Scha-ren:      Ihr  seid  aus-ge  gangen   als  zu  ei-nem  Mörder,  mit 


i 


i 


i 


s 


?* 


isz 


fr^ 


m 


^ 


p 


*  ij^- _5  t^ 

Schwertern  undmit  Stangen, mich  zu      fahen;  bin  ich  doch       tätlich  bei  euch  ge-afe-e« 


fe 


^ 


i 


* 


SchwerterDondmitStangeoitiüch  zu      fahen;         bin  ich  doch       täglich  bei  euch  ge-afe-ee»-    und 


s 


^ 


^ 


ÜSv 


^ 


^ 


ifos: 


^ 


^ 


^ 


tf 


ig 


ß 


* 


w 


t*^. 


^^^pPpp^^^iP^pp  ^^^PjU"PpPP^FpippJ-^pp 


5 


)i 


habe  gelehret  im  Tempel, und  ihr  habt  mich  nicht  gegriffen .         Aber  das  ist  alles  geschehen ,  daß  erfüllet 


fi=^^ 


331 


XE 


» 


TV 


I 


g 


$ 


351 


4 


f^-^^ 


,  '  Evangelist,    u^      ♦  O 


i 


* 


würden  die  Schriften  der  Pro-pheten . 


Da  verlie -ß en  ihn      al -le  Jün-ger,  und  f lo -hen . 


i 


i 


4^-^ 


i 


i 


i 


o 


^m 


^ 


w 


^ 


3 


^ 


jm 


i 


fe 


^;=^ 

H*       O 
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CORO    I.II.  Con  Flauti  ed  Oboi  d'a.more. 
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tt 
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33 


EIE 


i^ps 
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^s 


^"^^  aa'ä-ffi'§>^^^^ 


■BfiJ^-SS 
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■'-V^  ^gjJJJjJ    f  Jl'l>J7J^j  ^^j^ 


-e- 


:* 


:j^b^  ^  .    ^ 


rKP  ^11  ^tf    Soprano. 


i 


s 


(v-'^-A-xU^ 


^ 


Alto. 


0 


1^  ji     Tenore. 


i^ 


Basso. 


^ 


^ 


In 
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^ 


^ 


^ 


m 
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g 


■  utf,    h 


^ 


W-^l^^ 


4<        «. 
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^ 


t=?=»: 


=t 


? 
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Mensch,       be 


^ 


TT 


P 


wein        dein'         Sün  -     de  groß; 


f 


^ 


0  Mensch,  be  -  wein  dein'        Sün  -     de         groß,  dein' Sün-de     groß, 


-^   P  »P    P  ^^ 


^ 


^ 


0  Mensch,  be 

1» — 


^ 


S 


^ 


0  Mensch, be  -  wein       dein'         Sün   -    de         groß,  dein'  Sün-de      groß, 


0  Mensch,  be 


f^    ^      P      P        'g 


g 


^ 


N 


0  Mensch,  be-  wein       dein'        Sün   -     de         groß,  dein' Sün-de      groß, 


0  Mensch,  be 
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I^J?  fJi , 


? 


au 


stus  seirfs  Va  -  ters  Schoß 


^ 


^ 


^ 


äu-ßert,  und 


mi 


S 


^ 


^ 


•     w 


stus  sein's  Va  -  ters  Schoß 


äu-ßert,  und 


fi   r       g 


J[,LuJ> 


g?3=i 


P 


«* 


t=3=* 


.L^ 


5B 


^S^ 


ftJLtJ^ 


•=« 


^te 


•  Vtf# 


^m 


t 


l4^hh 


i 


B 


S 


^ 


*=? 


Z2 


den.. 


m- 


a 


Bert, 


und  kam        auf  Er 


«=*= 


^ 


S 


^Ö 


^ 


^ 


1t» » 

den,   äu-ßert,  und     kam       auf         Er 


i 


=M 


kam         «uf        Er  - 


S 


^  P  ^P    P 


t==ic 


auf         Er    - 


kam  auf        Er    - 


-    den,   äu-ßert,  und      kam 


^  äii.ßprt.  iinrl    kam  auf  Tür     _  _  _    dpn      ä.ii.ßfirt,     1^■nA  kn.m         a.iif  ITp     _ 


den,   äu-ßert,  und       kam      auf         Er 
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*'  Von  ei-ner     June  - 


^ 


V  r  iUp  p  p  i«f^^ 


Jung,  frau  rein         und        zaxt,  von   ei-ner      Jung-      -  frau  rein und 


^m 


P  p  ■"  H^  J  j 


■  ^  r  F  p  f  p  I  rj  n  r_j  J 


zart, 


für  uns   er 


^1,^^  miffM%r.  L,frn.L?crfir?-£;;?  r 


t/O  üJ. 


^    I!  »^    J.    {{"JJ,    Jj 


^ 


^ 


^ 

»; 


bo  -     -  ren ward, 


1^  J'  ji  j^  I J^  J^  ^ 


■* — * — #-' äi  "^'  ^~ 

ren ward,für  uns    er     hie    ge-bo  -  ren  ward, 


^ 


bo  - 


£r  p  M  :rip  J'i'  j]j   » 


bo     -       -     ren  ward,  für  uns    er     hie    ge  -  bo  -  ren  ward, 


P  P    ^''  P 


£^ 


hie   ge  -  bo-ren       ward, 


t 


fefe 


fi^ 


£ 


^»ffP 


i 


fj: 


t=t 


# 


2=31X9 


•  « 


m 


fi 


m 


iz 


i:  ±  iL  ^ 


^ 


? 


i±=fcfc 


h. 


•-« 


Si 


>^i 


#fl 


=5 


^M 
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Mitt    -    1er  wer~^ 


den. 


iE 


^^ 


Mitt   -    1er  wer 


den. 


4i:  Ü.  tt. 


g 


¥^  Lr^Ejr^^ 
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Mitt  -    1er  wer 


den. 


/^ 


:    k}     I   ,>^    P^.^r^fT'jtt 


^  fUjQ^^¥{3 
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n  r:.~/. 


^^ 


p^g 


^7    7^1) 


7    7 
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rf^-^ 


p 


H        - 


Den'n 


^ 


Tb    -     ten  er  das 


Le     -      ben  gab,. 


^ 


5 


V  P  J''  i'  J^ 


Den'n  To- ten      er    das   Le  - 


HJ^     ii     J^  ^^ 


ä^ 


^^ 


ben    gabjderfn  To 


^ 


N 


i 


Den'n  To  -  ten         er 


das    Le 


ben 


W0 


f=^ 


'f  1  ;i  j'.  I ;.  p  rr^  ^  ^  p  "'p  ^''  ^'    ^'  't  ^^^^ 


§^ 


Den'n  To  -  ten        er  das  Le-ben  gab,  den'n  To  -  ten         er  das    Le 

"1 


-    ben 


i^i^-^^mmm 


mh  Fr  >  rom 


^ 


und 


>!g  ^"'  J^  J'  /'  J^  i; 


P 


iV         W-* 


ten     er   das  Le    -        -      ben    gab, 


^V»  p  P  p  ff  fl  ^  M  ir    t 


gab,deifn  To  -  ten   er  das    Le  -  ben    gab, 


'>■■  >A  Ji  Ji  J'  p  p  p  P    P  I  ^      i 


gab,  den'n  To  -  ten    er  das    Le  -  ben    gab, 
*& ^^^^^ 


und  legt'  da  -  bei        all  Krank  -  heit  ab, 


^^i"'    >      -.   pp;^ 


und      legt'  da  -    bei 


all 


P    P  g    P 


i 


-»»# 


^'^^^»   - 


und  legt'da-bei     all    Krank  -    heit 


^^=^ 


ab,  und  legt'  da  -  bei 


all  Krank   - 


^ 


j)j>n  n 


und  legt'  da  -   bei 
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^ 


j  ;>  jw 


E 


^p 


^^ 
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i 


Krank 


heit        ab,  all   Krank   - 


1» — ß- 


S 


heit         ab, 


m 


p       7  i 


heit,  all         Krank  -  heit         ab. 


^S 


i 


^^ 
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^ 
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Krank 


^ 


1 


b 


heit,  all         Krank  -  heit 


ab. 


m 


1     i'i)     Ji 


l_l_5it<J 


i^ 


I 


i^^ 


I 


t±^ 
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.ASiiiL 


i 


H 


imi 


Z±L 


*==¥ 


P 


Ü 


bis. 


sich  die  Zeit        her 


V    k  j,  jL^jv^3  m  Ji  ji  j, 


IE 


bis    sich  die  Zeit  her -dran    -     ge,   bis  sich  die    Zeit 


her 
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M 


daß 


^ 


m 


^ 


er  für  uns  ge   - 


PE 


V  J^  ji  J^  I  j)  i'  ji  J^  ^'  ^'  i'  Jr 

daß    er    für       uns    ge  -  op  -  fert  würd,  für  uns     ge  - 


■>  p  p  ff    I  MP   p   J-   P   P   P 


daß    er   für       uns   ge -op- fert  würd, für  uns     ge  - 


i 


^ 


^ 


op    -     fert         würd , 
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g 


iii.  p  p  i^r  /  AJ  j  J  r  ^^  "H^  O  iiJ" 


s 


q*Wi^ 


op  -       -      fert  ^vü^d,  daß  er    für        uns       ge  -     -op- 


fert     würd,  für  uns. 


,^  »II «  r  ^/  r  r  r     i      h  r  M  "M 


J       <i 


^ 


k^;v  pJjLMp   p  p  F   |PI^^  r  Mp  p  p 

N  uns    ee-op-fertwürd,daß  er     für      uns  ge- op- fert  würd,  für  uns  g( 


op  -     -  fert     würd, 


daß   er    für   uns    ge  -  op 


fert       würd,  daß 


E 


^ 


uns    ge-op-fertwürd,daß  er     für      uns  ge- op- fert  würd,  für  uns  ge   -      op  -       -     fert  würd,  daß 


i^ 


rt^ 


I 


^^^"^  m^ 


^m 


Hk 


^S 


^ 


% 


1^. 


ßm- 


^ 


PS 
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i_^ 


V^?? 


;^ 


K 


y_/5  -  ü 


i^ 


i 


M^=^ 


trüg 


uns     -      rer  Sün  -     -  den 


^ 


^^^^^ 


i 


^ 


für  uns  ge  -  op  -     -  fert  wü 


^ 


±dL 


ge- op  -       -     fert  würd,. 


th  ^n    >,  .,  p,|.hv  ^  J-i  i^ii 


würd, 


trüg  uns- rer 


r  Vrr  f  I P  p  i 

fert    würd,  trüff  ui 


^mm 


^ 


ffc^ 


er 


für  uns 


ge  -    op  - 


v-^c'';{  y  i~^ri)ö  ^  7 


^ 


ert    würd,  trüg  unsrer    Sün -den    schwe 


^ 


P   -^    -^   P 


^ 


N 


er,  daß    er  für       uns         ge    -      op- 


fert  würd, 


^^ 


*'  :  7  ta 


N 


j?*^  ^^ 
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Ö 
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jschwe    -      re         Bürd 


P 


^^ 


B 


fi  i>  ii  i^  i. 


^ 


i 


ÄZHJ 


shwere       Bi 


♦-# 


i 


ri 


Sün-den  schwere  Bürd, 
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ß 


I: 


^ 


m 


^^ 


p-^»? 
*^i»^^ 


fc 


? 


i^ 


r 


Ä 


;;^ 


^r 


w 


/"""'     8i   #  1^  Evangelist.  ^^ — '■ 

';M   p^TFFp  p  j      \if  y^^  ppi^p  p  pppp^ 


Wol    -      -    ken  des  Himmels. 


a  zerriß  der  Ho -he  -  prie-ster  sei-ne  Kleider    und 
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$ 


Hoherpriester. 


fc 


p  i^'i^rr.pfFfrpi^^^p 


!• — ß: 


i 


?=^;^ 


r^^ 


^ 


sprach:       Er  hat  Gott  ge  -  lästert,    was  dürfen  wir  wei-ter  Zeugnis?     Sie-he,   jetzt  habt  ihr  sei- ne 


± 


i^ 


i 


i=3^ 


( 


^^SEg 


|j: 


± 


:i= 


Evangelist. 


■■/^  ^p^P^pMp  pr  Tp  rj;.piHP''PpPP 


ffl 


t 


Got-tes-lästeruhg  ge  -   hö-ret.M^  dünket  euch?      Sie    aat-wor-te-ten  and  sprafben;  -^  ll 


</• 


S 


P 


§ 


^^H| ^ 


^ 


1^ 


CORO  I 

_^  ^  4      Soprano^ 


^^^ 


^ 


i 


Alto. 


Er       ist      des       To  -   des        schul     - 

- — m: 


-    dig,- 


^ 


m 


i 


n      Tenor  e. 


Er        ist       des 


To 


-    des       schul 


M 


^S 


p  ^'  r 


± 


^ 


Basso. 


Er      ist      des        To 


des 


schul 


^ 


:Mf 


fi      I     1^    f    f  ^ 


=&e 


CORO  IL 

S/  fi  ii     Soprane. 


Er 


ist       des       To  -  des       schul 


i 


Ä: 


:=& 


h  ^'  j'   r   p 


^ 


Alto. 


Er       ist       des        To  -  des       schul 


7  \         gJ'  -^ 


^ 


^^ 


i 


Tenore. 


Er         ist      des        To 


^ 


Basso. 


:^ 


\ 


b    ''P     P     I 


Er       ist      des 
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'i'  1  P  n 


er    ist    des    To  -      -  des 


schul 


^ 


ji  r   ^i 


dig,  des  To  -  des  schul  .  dig! 


i 


^m. 


^^ 


^^ 


f  ii  ;>  ji 


?^^ 


i 


dig,    er    ist    des    To  -  des     schul 


-    dig, 


des    To 


des  sdiul  -  dig! 


*      /  J)  Jiji^^ 


;i  J''  \  ^p  p  p 


dig, 


er     ist   des        To-  des  sdiul 


^ 


■^  ^g    P   B   t/  ^ 


dig,  des 


To  -  des  schul  -  dig! 

f 


dig, 


er    ist   des     To     -     des 


* 


^ 1 


^m 


schul 


-  dig! 

(2 


W¥^ 


dig, 


er    ist   des    To  -  des     schul   - 


dig! 


i 


-k — ,— , 


Ji  Ji  i|J' 


P=p 


(5- 


^ 


des         schul 


^  ^     .  ^J--  ff   J^-^ 


dig,   er    ist    des    To  -     -  des 


schul 


dig! 


igy  des     To  -  des  schul    -         -      dig! 


W 


et    ist    des    To  -  des     schul    - 


^ 


I 


^P  iJi  J^  J>  ^ 


^  i:* 


^ 


dig,    er    ist   des    To  -     -  des 


i 


-— st 


To 


des  schul    - 


schul 


-dig! 


t 


i 


^  I  f  i  i  ^i^ 


1 


a&tiE 


E 


g^^ 


1 


-  -  l»t 


J     *    ■: 


« — « 


3 


N?43.    RECITATIVO.  CORO  I 
Evangelist 


w — w 


i 


H^^P  F  P  ^  i 


'M 


r      7     J) 


zw 


? 


^ 


Da  spei-e-  ten   sie  aus     in  sein  An  -  ge    -     sieht,         und  schlu-gen    ihn    mit 


i 


fe=^ 


w 


i* 


^ 


^   p  p  ^  ^''P  iiiil  ii  J"'^!^  i^ttp  p  p 


^ 


^^^=k^ 


Fäu-sten. 


Et  -  li  -  che        a  -  ber  schlugen    ihn   ins   An  -  ge  -  sieht,       und  sprachen: 


I  ^  ii^ 


i 


V    i      • 


U- 


I 


i h-- 


i 


t 
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CORO  I. 


Weis  -  sa  -  ge,  weis  -  sa  -  ge,  weis  -sa-         -  -  -  -  -     ge, 

^        Weis-sa-ge,  weis-sa-ge,  weis-sa    -  -  -         -      ge,       weis- sa  -      -      -   ge 


i-^i  n  i.v^>-p  i.|v   Ji 


Weis-  sa  -  ge,  weis  -  sa-  ge, 


weis-  sa 


ge,       weis-  sa  - 


^ 


'p  p  ff  V  j'.  IIB4LM-    ^  p  r~577n? 


% 


^m 


^ 


Weis  -  sa  -  ge,  weis  -  sa-  ge, 


'^J!  ^  „  ,  ^r  f  j-.g 


weis-sa 


ge        uns. 


weis-sa  - 


FS 


2M- 


1 


^ 


ge 


^ 


i 


^ 


^ 


V 


i 


Weis-sa-  ge, 
CORO  II.  ^ 

im 


weis  -  sa-  ge, 


weis-sa 


ge        uns, 


weis-sa  -      -      -    ge 


t-^    V    J) 


i 


:3=rr-? 


i 


Weis  -  sa  -  ge,  weis  -  sa 


^ 


g 


S 


^ 


N=^ 


W  *  ** 


^ 


^ 


i 


is  -  sa  -  ge, 


P    P  lip    -^  p 


weis  -  sa    - 


-   ge,  weis    -     sa     - 


W 


S 


ge,  weis 


i 


r 


^ 


^ 


Weis  -  sa  ■ 


i=fa 


weis  -sa- 


ge uns. 


weis   -     sa 


ge  uns, 


weis 


i\^'  -y  J)\r\\ 


i=F 


MM  ^^ 


;ü3?^  J'  r      7^ 


^ 


N 


Weis  -  sa  -  ge,  weis  -  sa 


ge  uns. 


weis    -    sa 


ge  uns. 


weis 


•    •    • 


Ü 


p 


.fr 


5i 


m 


0 — 0 


* 


*  # 


E^esi 


S 


ff 


i^^g 


«it-##» 


i 


^1 


♦J-# 


— .  •.J.«'  •    — • 


tt* 


li 


» 


ß  p  f  ß 


P      P        I    P     p         -/     P    P   7      7    ^ 


^ 


weis  -  sa-ge,weissa 


i    J,  ff  ^^Jr^^^^ 


-  ge   uns,        Chris-te,  wer  Ist's,  der  dich 


^p     p     p     7     J)    J)    iiin    j^-g^ 7   lip    p   7     7    ^7~^ 

reis  -  sa  -  ge,       weis  -  sa  -  ge  uns,  Chris-te,  wer  ist's,  der  dich 


W=^^ 


uns,  weis  -  sa- ge,  weis-sa-ge,  weis- 


j   ff  P  ff  ^-7  f  P  ff  n    ff  ff  ff  7  ff  ff  pi'p  I  ff  P     y  tf"i   7  iip 

uns,  weis  -  sa-ge,         weis-sa-ge,  weis-sa-ge,        weis-sa- ge  uns,  Chris-te,  wer  ist's,  der 


S 


9  "P  P   P  J 


weis-sa-ge. 


•  sa  -  ge,        weis-sa  -  ge  uns,  Chris-te, 


wer  ist's,  der  dich 


"P     P   Ji  7     P     P     P   P  iP  J)       7     P   P  ^     7     P    p 


N       uns,  weis  -  sa-  ge, 


weis-sa-ge,  weis-sa-ge,        weis  -  sa  -  ge  uns,  Chris-te,  wer  istfe,  der  dich 


» 


rpp;  P  P  7  Ff=^ 


-e- 


*«-•- 


mm 


ge  unSjChriste,     wer    ists, 


O- ; 7  ----  j 

^      J^^    J)    7    J>-^   •?    P    hp       p     7      p     Jj    J^J    7      js,       I    j)   }\  }i  J)  l>p    7   Ji    j)    7 


— >^ ^j 1-^ — -•  '-  - — / ß^ — 

weis-sa-ge,         weis    -     sa-ge  uns, Christe,     wer    ists, 


sa  -  ge,        weis  -  sa-  ge,       weis  -  sa  -   ge, 


4      P    ff     7    P^N-H;^  Iff      ff7pp?^7t^      ipflflffP^ 


^ 


sa-ge,       weis  -  sa-ge,      weis-  sa  -  ge, 


weis-sa-ge,         weis  "  -    i  sa-ge  uns,  Christe,     wer    ist's, 

iiA-    ■     '     ' 


')■■    P  Jl  7  P     P  },  7  p  |«ff    A  7    p  T"T"7"T"TP~P"  P  P  Ji  7  PJL 


sa-ge,      weis-  sa  -   ge,     ^  weis-sa-ge,         weis    -     sa-ge  uns,Christe,     wer    ist's, 

Jt ft- 
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SOPRANO. 
ALTO. 


TENORS 
BASSO. 


Wer       hat    dich     so 


W^^ 


ge    -    schla  -  gen,  mein     Heil,     und  dich      mit 


i 


r\ 


^a 


-^ 


i 


s 


r\ 


s 


rfr   r 
^  j  J    J 


f  fr  r 


m 


?^^^==^^ 


? 


=r 


^ 


? 


Pia    -     gen   so        ü-bel   zu   -    ge    -    richt't?  Du     bist    ja    nicht  ein      Sün 


r 


P 


i^ 


r  r  is 


3 


Ö 


f 


_^^ 


OTT 


^ 


r 


Kin  -       -  der,  von       Mis  -  se 


^^ 


^ 


der,  wie 


O 


f 


r 


i-    ^^ 


^ 


wir     und    uns  -  re 
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RECITATIVO.  CORO  I. 


N?  45.       Evangelist. 


f'"^  Piip  p  M  J''  M  I  P  ^  J''  i'p 


$ 


^ 


^ 


Pe  -  trus    a  -  ber  saß    drau-ßen     im     Pa    -      last,         und    es    trat    zu     ihm    ei  -  ne 


J 


i 


^^ 


F 


^^ 


IvMagd. 


PpM  ^  ^  ^^^ 


ö 


Evangelist. 


5 


U^pTF 


^ 


zt=:^ 


Magd,    undspracK:    Und     du  wärest  auch  mit  dem  Je-su  ausGa-li  -     lä-a. 


Er  leugne- te 


i 


*=: 


^ 


^ 


Petrus. 


FTppJ-'Phpl^ 


M  t^P 


Evangelist. 


^^1}j}ipH^^ 


m 


a- hervor  ihnen  al-len,    und  sprach:       Ich  weiß  nicht,  was  du       sagest.      Als  er  a-berzurTür   hin 


1 


i 


i 


I 


^ 


I 


¥ 


A  ausgine;,    sa-he  ihn  ei-ne  ande  -    re,    und  sprach  zi 


ö 


S.Magd 


^^^P    J'J^'i'p 


2==  2 


Z=^ 


i 


ausging,    sa-he  ihn  ei-ne  ande  -    re,    und  sprach  zu  denen,  die  da     waren:     Dieserwarauchmit  dem 


i 


S 


I 


^ 


■;« 


$ 


?i 


Evangelist 


» 


^^^^^^ 


^ 


i 


FF^-tU^^r  ^^p  ^ 


^ 


^ 


Je-su  von  Nazareth.       Und  er     leugne -te    a-bermal^,  undschwurda- zu:        Ich  kenne  des  Menschen 


$ 


i 


1 


I 


i 


^ 


j 


Evangelist 


i 


:leine     Weile  traten  hinzu,  die  da  standen,      undsprachenzu  Petro: 


i 


^^ 


ir~W 


2z:t 


^£^ 


y   Y   Y 


nicht.        Und  ü-ber  ei-ne  kleine      Wieile  traten  hinzu, die  da  standen,      undsprachenzu  Petro 


I 


^m 


i 


% 


i 


^ 


i 


i 


3 


^ 


^ 
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91 


% 


S 


P 


^ 


ner  vo 


£ 


ti 


P  F    P    F    M 


Wahrlich. 


du     bist    auch     ei  -    ner  von     de-  nen;denn  dei  -   ne     Spra  -  che  ver  -  rät . 


Alto-       ^  '  k      k  k 


Wahrlich, 


du      bist    auch     ei  -    ner  von     de-  nen;  denn  dei-   ne     Spra- che  ver- rät 


Ten.       j^  ^ 


m 


^ 


s 


^  Wahrlich, 
Ba9#  ^ 


du     bist    auch     ei  -    ner  von     de      nen; 


denn    dei   - 


^S 


^ 


f     f     1)    f     f^Tf 


f 


^ 


ne 

ff         ■ 


^ 


^=?=? 


Wahrlich, 


^ 


du     bist    auch     ei  -    ner  von     de  -  nen;  du      bist    auch       ei  -  ner  von 

ß  m  m  ß 


T* 


g^l 


itf 


t 


to 


W=E 


s 


^ 


/# 


r=i 


^ 


N?  46.     RECITATIVO.  CORO  I. 
Evangelist. 


^U*,    -1    äj)    B^ 


:* 


Da    hub     er      an    sich    zu     ver 


flu-chen  und    zu    schwören: 


^^ 


i 


P 


54^;; 


Z' 


V-  tt^  i*>  ^* 


i 


W 


^ 


'/  ^\^f  F 


^ 


Evangelist 


T  ^PH^  »^4 


^   r  P  ii  j'^  J)  j) 


P 


m 


* 


kenne  des  Menschen  nichj/.      ;  Und    alsbald  krähe -te  der  Hahn. 


Da  dach-te  Petrus 


33 


^ 


^S 


ff» 


m 


p 


Edition  Peters. 


9644 


¥ 


92 


an  die  Worte  Je-  su.       da 


=#=ff= 


# 


m 

a      er  zu  ihm  sagte:        E  -  he  der  Hahn  krä  -    henwird, wirst  du  mich 


^ 


^ 


TTt- 


^ 


"^ 


* 


*?; 


F 


11  .li.  n  p  i,^  ,p i^p  ^^Fi'r%7i^Jf^grtfrf rfr 


/r\ 


dreimal  verleugnen.       Und  ging  heraus,  und  wei 


-    ne-te  bit-terlich. 


*f 


O^ 


£^3E^ 


t=* 


SitW 


f* 


a 


r:\ 


^ 


g 


ff 


3^ 


N?47. 


fai 


ARIÄ.  COR<f  I. 

.  Alto  Solo.  Con  VioliQO  Solo. 

% 


^^ 


^ 


^ 


fe 


y 


Ttlt* 


f 


?^ 


^ 


'h-      '^= 


5 


^   •!    ^ 


e 


^^-8- 


« — • 


'~i)ij   J  j^i 


i 


* 


s 


# 


PäT 


ö 


■TOTirjiJTiJlii 


S^ 


i-*f^ 


M 


^tji^/'--  '^'«^gF^ 


^ 


-^=?l^»-»-^         ••       f        • 


1^  m^i^ 


5 


I 


f 


£ 


Z'?«^. 
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^^-^gn^r — 1  r^ 


rae  dich, 


-^M#iy 


^ 


h  ^  p  1 1 .  ^  r 


^ 


erbar-  medich,meinGott,um     mei    -    ner —    Zäh 


I 


i 


:ft 


0   •  ^^ 


fiCSS} 


lik 


^ 


^ 


^ 


•«   » 


-umj. i±^ '-+J- 


^ 


/?J0 


^ 


ß  ß^-mßm  ßtr-^ 


t^ 


•    m 


iKrzQ 


cur-t:;  11*^  ^11 


fc^ 


»=fgj 


^ 


^ 


T^^T^ 


s 


:?•— » 


^ 


ren    wil    -      len,     er 


bar  - 


me        dich, 


er 


I 


Si 


^""^r^  ^^. 


^ 


s 


r^  nf] 


M^ 


& 


? 


1 


ü 


¥" 


tH 


•      • 


^m 


E^ 


^r  r^T 


ß — # 


i 


»: 


^ 


s 


P 


Ö 


i*i:^ 


P 


s 


Qirn^ 


^ 


bar  - 


me     dich,     mein  Gott,  er 


bar  - 


-    me,  er 


* 


m 


i 


r^Jif] 


n 


f^hfTD^ 


ä 


fe^ 


LJLU:-'*^ 


-r-    '^f'-"    i^# 


£ 


s 


^^ 


± 


bar  - 


>    • 


^ 


5 


F:y    r 


s 


g 


^ 


^^ 


«M # 


me      dich 


um  mei 


ner 


Zäh 


-    ren,  um 


I 


ft 


# 


j'  m-fP'.-rKi 


E^S 


f  "^  ^"     r 


'^-»11  JJ     J  J  J  J  ^ 


ft 


•        • 


*   *     * 


^ 


^-^^5it#^ 
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i 


( 


* 


i 


fe 


i^ 


S 


dich,        mein  Gott,         um 


A  Fl  1^ 

J.    ^  *   •'^d  ^     \  -  — 
-• — ^ — '^^ ^— • — ' — ^ — 

mei   -      -       ner        Zäh 


Äri 


1 


Ji*'    ^J^JJ  JjJ    i??^ 


S 


P 


1 


-^ 1 


Ai 


m 


A» 


i 


# — •—•■ 


a/ 


i 


i 


^y^ 


Mf 


t 


^  •     &  llQ 


mei  -   ner   Zäh  -   renwil     -      len. 


ren,       um 


i 


Ä 


S 


^J^"jJijJ~JttJ   JJJJp 


a 


i 


'" (•■ 


i 


i 


I: 


I 


( 


* 


fi^  ^J^iTJ  j^TTJr 


^=^tf^:    -^ 


^ 


ö 


-f    '^^^^r-p  TUüp 


ö 


:Ä 


# 0- 


W=¥=t 


m    ß 


•— # 0- 


«ZZÄ 


£ 


i 


i 


schaue 


# 


^3 


ii 


^ 


Jh 


T 


3a 


^ 


!^ 


^ 
^ 


^T  r  r  'iF  r  r  ijg 


•  * 


i 


i 


B 


s 


l  ^^Ifff-   5 


^ 


Herz  und 


hier. 


schau 


e  hier, 


m 


■  ^^h..  f- 


^ 


^ 


J'ttJTJtt 


^ 


4ä> 


S 


§ 


»513 


=& 


s 


^ 
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f^H  f- 


Au 


n?'^r&i^' 


* 


^ 


I 


ä 


t 


r= 


^  rr  jjgvj 


ge      weint  vor        dir,       weint 


^ 


.  jjj  JjJJtt. 


|V=^it  i>4^. 


1 


? 


^ 


* 


fe^ 


P 


p  '  «^  i'  I  ^i'-  -^ 


a 


i 


1^ 


—       vor       dir  bit    -     ter  -    lieh.    Er   -      bar 


me 


1 


k\J^^   J^J^ 


f 


m= 


«Lk 


"m 


^ 


W 


P 


P 


tB 


^ 


S"     i: 


j. 


^ 


f» — (^ 


# — I» 


1 


■      • 


^f^:» 


bar  - 


s 


>    ■♦     ^ 


e   dich,  mein  i&ott,     um       mei      -       ner 


i 


m 


A 


Gott, 


Zäh 


i 


iX     n/^'^: 


E 


^ 


¥ 


f 


j. 


ä 


i 


i 


4 


i 


« 


flr  r&^  ^  ^ 


^^ 


^ 


^S 


ren     wil    -      len,     er 


^ 


* 


^ 


y^hjT^j  j' 


bar-       -       -  me     dich, 


^ 


er- 


^ 


fe 


^fe 


^ 


•  *     • 


1^ 


^ 


-2—-" — ^ 


^ 


Jr 


f/ 


:| 


Ö 


0-ßL 


^ 


£ 


# — :: 


EditionPeters. 


7644 


96 


4 


■' :z-i m—^- 


t 


b^r 


m 


me    dich,      mein  Gott,  er    -      bar  - 


i 


i 


fe 


i 


j.  J        -^ 


s 


i^^ 


* 


i 


ai 


S 


* 


* 


i 


^^ 


fTiH- 


^^ 


f 


A 
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SOPRANO. 
ALTO. 


/ 


TENORE. 
BASSO. 


CHORAL.   CORO  LH.  Soprano  con -J-l.  od  Ob. 


See 


b 


^ 


stf 


m 


*  I»    -Fr  ^  « 


^# 


^ 


J3Ü 


i^ 


I 


F^ 


^    I]J1^ 


^ 


i^^ 


^ 


i=^ 


^ 


J 


i^ 


'^ 


Bin  ich  gleich  von    dir  ge-wichen,  stell  ich  mich  doch  wie- der   ein.  Hat  uns  doch  dein 


i 


hk^ 


^ 


m 


* 


^ 


i 


.U=M 


r5# 


^^m^ 


^ 


^^ 


J 


It: 


^ 


444:^ 


i 


iÄ 


^^ 


a 


m 


■t 


g 


^ 


^ 


^^^ 


^ 


s 


<i^ 


Sohn  verglichenidurchsein' Angst  und    To-  despein.  Ich  verleugne    nicht  die  Schuld,  a-ber  dei- ne 


mä^ 


^ 


^ 


-d-^^ 


Ff^ 


i 


^ 


i 


ij 


i 


# 


^ 


Ä 


^^ 


^ 


S 


Cr  CJ  CT  CT 


Gnad  und  Huld     ist  viel  grö-ßer      als     die    Sün- de,     die    ich    stets  in        mir  be  -  fin-de. 

N?49.     RECITATIVO.  CORO  I. 
Evangelist. 


ä 


leiten  alle  Hohenpriesterunddie  Äl-testen desVolks  einenKat     ü-ber 


ff<',  j  in  i 


P 
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^^ 


S 


l^iiji 


Evangelist. 


s 


t 


seinet- wegen 


A-ber  die  Hohenpri 


i 


^^ 


P 


i 


Hohenpriester        und  die  AI 


5  Äl- testen  ü-ber-re-de-ten  das 


^ 


4 


F 


sfe 


Volk,  daß  sie  um  Barabbam  bitten  sollten,  und  Jesum  umbrächten 


^ 


Da  antwortete  nun  der  Land- 


J 


S 


P 


^ 


i 


Pilatus 


PPF  p  J''pp7--";yipppppppp7p|Fpipppp 

•fieser  und  sprach  zu  ihnen:      Welchen  wollt  ihr  unter  diesen  zweien,    den   ich  euch  soll  losgeber 


Evang. 


£ 


i 


s 


s 


^ 


1 


i 


«5 


tF 


i 


Pilatus. 


^ 


Fi- la-tus  sprach  zu        ihnen:       Was  soll  ich  denn  machen  mil 


T^^a 


sprachen: 


CORO  I.II. 


^  "         m^ 


Ba-  rabbam! 


^ 


— TTf 


^ 


a  -  rabbam! 


— 33QP 


## 

W=^ 


^ 


Ba-  rabbam! 


Ü 


• — ► 


—XfSp' 1 1 

•w^Ba-  rabbam! 


rf 


r 


# 


#— #■ 


s 


-^ 


^E^pi 


i 


Edition  Peters 


i     fr 


«^— • 


S 


7644 


108 


P 


^ 


^r  jiJ-'p  ;,  P  p 


ö 


Evaneelist. 


^"^  [^    P    p    I    P^ 


z: 


Je -SU,    von  dem    gesagt  wird,  er  sei       Christus?  Sie  sprachen    al-le: 


P 


Alto- 


1 


Ten. 


Basso- 


^ 


sopranö: 

ALTO. 


TENORE. 
BASSO. 


i 


CHORAL.   CORO   LH.  Sopr,conFl.ed|Ob 


s 


^ 


^ 


p 


^^ 


W-J  u 


? 


J 


i 


pr-conFl-ediOb.   i  I      i    /T 


^ 


i 


^A 


f 


I 


* 


x:^- 


i 


f3^ 


i 


^ 


f 


W^^^ 


i_* 


Jj^J 


i 


^ai 


EditionPeteps, 


Wie   wunderbarlich     ist  doch  die-se      Stra- fe!  Der    gu-te  Hir-te      lei-det  für  die 

76M 


* 


rs  ,lf> 


$ 


r7\ 


109 


3^ 


to 


J^Sb 
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zi-  gen,    laß ihn  kreu  - 


zi    •        -    gen. 


^ 


m 


zi  -    gen, 


pt^p  W    PlT)^ 


laß      ihn      kreu  -        -  zi  -    gen. 


j-T^ 


gen,  laß        ihn      kreu 


^ 


*=je 


S 


^ 


^ 


zi 


gen. 


RECITATIVO.  CORO  I 
Evangelist. 


l^'ii.r;.Tip>>p»pp'ppfep^ 


tt2?l 


P"PPPPP 


I 


* 


Da    a-ber  R-la-tus  sa-he,daß  er  nichts  schaffe -te,       sonderndaß  einvielgrö-ßerGe- 


s^Ei 


'/■ki^mi 


I* 

f 


i 


i 


^ 


i 


^^^^^^ 


s^ 


^ff    ff   ff 


i 


Pilatus. 


E2 


f 


Z 


fft    i  73>'ff  ff 


^ 


^ 


tiinmielward,nahm  er  Wasser,    und  wusch  die    Hän-de  vordemVolk,     und      sprach: 


Ich  bin 


* 


i 


i 


1 


^ 


^ 


ä 


^1 


;Ff 


Evangelist. 


? 


'■Mii  iip  p  p  pflII^|Fr,PpP<ip„|piip  i^ppppitp  p  p..p 


unschuldig  an  demBlut  die-ses  Ge-rech4en;     se-het  ihr  zu.       Da  ant  -  worte-te  das  ganze  Volk^     und 


^7C 


I 


Ä 


% 


i 


m 


\ 


X • 


4^ 


i 


5 
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pivTj  iij);ifn^piij'>g 


ht*^  i — - 

sprach: 
COROIttunisono 


^^ 


m 


Alto. 


Sein    Blut  kom 


me     u   - 


-  her  uns  und  uns-re     Kin 


'^  >    J    j>  JX ^  J'i  I  ;i  }i  ;,  j)  I 


i 


i 


j?W>    »x 


■bf: 


-r — ^F — »^ 
Sein    Blut  kom    -     me         ü  -  ber   uns  und  uns-re      Kin 


S._ -_äJ 


^  u       Ten. 


der,  sein   Blut 


kom  - 


P  M  P  p 


p  U-i  11'^^  I  P 


p   US  P 

lut    kom     -    me 


r 


^ 


Basso. 


Sein    Blut  kom   -     me         ü  -  ber    ims  und  uns  -  re      Kin     -      der,  sein      Blut    kom     -    me 


A 


'>  h  r  i    ■'}    p 


W^ 


W=ß- 


:_j  ^'>  j)  p  p  I  p  J''  Ji  ^'>  p  ^ 


m 


? 


N 


^ 


wi=» 


iti  gäSiy 


Sein    Blut  kom    -    me        ü  -        -ber        uns  und     uns-re       Kin -der,  ü- ber  uns  und   uns-re 


^ 


1 


/Surfm 


^ 


1 


T^ 


^   .J.   _r-«< •  ^ 


y 


^^ 


^ 


f!   LT  /  p 


P    P   P   <^t 


? 


der,  und  uns  -  re     Kin     -      der, 


sein  Blut   kom  -    me 


^m 


^ 


h I j) j'i ^''^  p  n  p  N''  j)  ^'Ji  '^^ 


me  u 


# 


-  ber     uns  und  uns-re  Kin- der,  ü  -  ber     uns  und     uns-re        Kin 


^^ 


Ji  J)  J)  ii  J)  j)  J)  fl  I  r  »^ 


'„'^  e^'  j)  T^^^ 


^ 


ü     -     ber         uns  und  uns-re      Kin-der,  ü- ber  uns  und  uns-re       Kin 


"^  Kin      -        der,  uns-re    Kin     -      der, sein  Blut 


rjfj  r  C-T  f  p  P  ^' 


w — p 


kom 


-    me      ü-ber 


fp'y-pYffir 


s 


s 


1 


^ 


4 


ffiffrTrf^n 


P=**ii 


"0 


» 


F=iif 


1 


*- 


p  j)  p  p  i^p  P  pp  p  p  p    I  P^p  r       ^ 

ms  und  uns-re       Kin-der,  ü-ber  uns  und    uns  -         -    re       Kin 


m 


ü     -     ber      uns  und  uns-re       Kin-der,  ü-ber  uns  und    uns 


1 


^      J     p  ''ÜLT  P  I  'LI    ^^   ^'  J)     ^  ■' 


^ 


^ 


der, 


sein     Blut    kom   -   me        ü   -        -  ber        uns  und        uns-re 


ffi>  ^     F  tfJ^ 


p-i  p  ££.;  p 


f     p  'i' 


Sr 


^ 


? 


der,  und  uns  -        -  re     Kin 


'^^ '«  p  P  P  P 


•     m  ß  f- 


-  der,  sein    Blut  kom    -     me     ü       -  -     ber 

Ji  f      P  P    Lf  g  H  I  P  P    ^N    r  J)  Ji 


"^  uns  und  unsre    Kin 


der,  ü    -    ber  uns     und  uns-re       Kin-der,    unsre      Kin  -        -  der,  sein 


t 


i 


fc^^-^^^ 


m 


i 


^  •   *  •  V 


«t« 


I 


5 


f 


m     »# 


giii'gtflr'cc^tf^ 


m    ß     V-  » 


m 
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der,  ü    -     ber  uns  und  unsre         Kin 


der,  ü 


ber  uns   und     uns  -  re 


j^'   ^>  }^^       V  J       J'IJiJ^  Jm^ 


^'J)   J'iiJ'JiJ 


Kin-der, 


ü     -     ber     uns  und     uns-re    Kin 


i 


1 


der,     ü-ber  uns   und      uns- 


j^"  r  r    p  liM'  P  ini''r     r  p  r  ^^ '  ^''^^'"'r      p  ^ 


uns,  ü  -  ber  uns,  ü  -  ber  uns,  ii   -   ber  uns  und  uns-re    Kin-der,  ü 


ber     uns  und 


^  Blut  kom  -  nie    ü      -     ber  uns  und    uns-re    Kin  -    der,sein     Blut  kom  -     me   ü 


'>•'  h  ^  O  P  U 


ber 


Kin      -  - 


I      \ 


p  :/■/  M  c  r  r  r  fl  j)  p  P 


f—w 


PP 


der,seinBlut  kom  -    me     ii     -     ber      mis  und  unsre 


P=S» 


P^^ 


i 


«^  I  ^    Ji  j,^-fT]  j)  I  J'iiJ)  p-     ^^ 


4  H  i'  ,1  iirr^ 


re       Kin 


^ 


der, sein  Blut  kom  -    me     ü-  ber  uns  und  unsre 


l^/pHpPP 


M 


ß  \/    ß 


Tr^ 


r    ip  p  1^  p 


uns  -  re       Kin   -     der,  ü    -         -   ber        uns, 


kom 


me  ü-ber  uns,        kom 


^'••»i|i'P    J)  ^P   "P  p     P^P    IP  p    P  P  p  p   P  Plfp^ 

V  _  _  ..  _  _  L  ..  _  • 


^  uns   und  uns-re      Kin-der,        ü-ber        uns  und  uns-re   Kin-der,   ü-ber   uns  und  unsre     Kin 


jk  g^^j;y 


^ 


=? 


^ 


M 


? 


^ 


* 


»=i 


te 


« \^ 


Uh  p   p    P   P    P    J)    ^   P    IP 


^ 


P 


Kin  -  der,    kom  -  me       ü  -  ber         uns    und        uns  -  re       Kin 


-  der! 


P      J,    I     K    il.J'^    1 


^^ 


f 


^ 


Kin  -  der,    kom 


-  me         ü  -  ber  uns    und    uns  -  re      Kin 


^^rp  p  p  p  ^ 


m 


der! 


^m 


me      ü    -  ber      uns 


und    uns  -  re       Kin 


-  der! 


^ 


P    Ji    J        -t^   I  p    p    p    P 


^^ 


ü  -  ber     uns, 


ü  -  ber  uns    und    uns  -  re 


-  der! 
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^  ^         Evangelist. 

r 


<^^i)p  p 


m 


Da  gab  er 


ih-nen  Ba-rabbamlos;     a-ber    Je-sumließ  ergei-ßeln,  und      ü  -  berantwor-te 


B^ 


-te 


i 


^/^IM>.  j    i 


i 


^; 


± 


« 


N?60.        »^ 

RECITATIVO.  CORO  U. 
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|fii'"pO^'^J— '"  dgl^iJ^'^'^Lj'  '      I'" 


noch    viel      här    -    ter   sein. 


Er     -     barmt  euch,         haltet    ein! 

a 


N?61.      ARIA.  CORO  II.  VloUnlaU'unls. 


i 


^ 


3^ 


/: 


m 


^ 


/^ 


*v- 


■z    /   m 


iz_ 


^ 


I 


^ 


^ 


^ 


m 


m 


I^SETE^ri 


^f 


^te 


p 


iii,  ^rr  r3 


T«3S^ 


^ 


^^^ 


a 


#■ 


^ 


te 


^^ 


^  ttrfi^ 


^Clf^^^lJ^. 


k 


^1 


i 


f^=f 


5=^3 


i 


fc 


Alto. 


S 


ä''''ä 


^ 


'  I  ff  hl  h/]f^  ^  hl ii  J^^rfrrn 


^ 


s^^ 


5 


? 


^ 


Können  Trä      -    nen  meiner  Wan     -     gen  nichts  er- lan 


^^m 


^ 


13  r 


*<j 


^ 


s    ^ 

>» 


g 


^^^^ 


^^p 


i^ 


5=8=5: 


P    \'1^'^p 


i 


rr'j  I  iji%ea%:i^i  B^-p  J'-^f 


jl 


gen,         nichts  er-  lan 


gen, 


0,    so  nehmt  meinHerz  hin  -  ein. 


E5^ 


=5 


^ 


^ 


^ 


( 


^ 


£ 


^^p 


;^':iJ)Q-^i';3i-i;jjJ^^ffr^J-pir  e 


^ 


so  nehmt  meinHerz  hin- ein,      o,        so    nehmtmeinHerz  hin -ein! 


i 


0 


DffW''" 


3=: 


Ü 


^^^^^m 


^ 


§ 


1^ 


/ 


^^ 
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^^ 


^#1 


m 


^ 


^^ 


fe 


■IS  2     1 


i 


■T^Jj^'^^ 


^JTJ-g- 


b^ 


^ 


s^ 


s 


i 


^ 


^ 


gen, 


kön-nenTrä      -    nen    mei-nerWan     -     gen  nichts  er  -  lan 


^ 


^ 


^^ 


gen, 


E^ 


^^ 


s» 


;2=* 


m 


^ 


^ 


5? 


?^ 


7    ft7^ 


^^ 


•i^'V^ '  j. 


F ^ 


^^^         ^n: 


^^k  ^^  ^^^  ^^^  ^^^  *     -^^ 


üii^p     iv: 


kön  -        -  nen  Trä-nen  mei 


ner  Wangen  nichts  er-  lan- 


^E 


PPCj-^^ 


i 


^5 


^5 


^ 


^5 


^u^ 


I 


# 


M 


I 


0,  SO  nehmt  mein   Herz  hin -ein,         so  nehmtmeinHerz,      mein  Herz  hin  -^ein,        o 


so 


^ 


t=f^ 


M 


^ 


v^  »ly  J^ 


^ 


^  j^^grj 


r 


i 


^Tir 


^ 


s; 


g 


■  .     • 


^f^? 


^ 


•  .     ff 


5? 


T 


^^^ 


^iiJ^cr  ^  p  I  p  ^j£j'  ^ 


il 


TT^^ 


nehmtmeinHerz,     o, so  nehmtmeinHerz  hin-eia 
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^^m 


n  P^  p  :-E 


:^ 


^7^ 


w 


¥* 


^s 


^m 


^ 


^^ 


^ 


^^m_ 


S 


^ 


9 


^^ 


^ 


^y 


i^ 


^ 


WP 


^ 


^if 


g 


# 


^ 


K 


ii-tj« 


33r 


5 


^S 


P     ^IW''P 


t> 


*:^ 


^ 


zz: 


i^'^.  -Qji  I  j,-^.'Jpji,i  J-'Q-J:D,J3JirQ-p..ai»iiip^>Qp  j/j^i,i 


A-berlaßt es  beidenFlu     -       ten,wenndieWun  -  den  milde  blu     -      ten,  auchdie  Op-fer-scha-le 


^fr  (ftrm  ^-g-g-gi^tfr  '-^-^^'P  -^^r/^J'i 


beL;:;:^      den  Flu-ten,   wenn         die    Wunden      mil    -      de   blu-ten,   auch   die     Op-fer-scha-le 


i^'   ^P^ 


W=^ 


^ 


-'•^''  IJLtu 


Edition  Peters, 


7644 


läo 


i 


k 


j>  ^}\M.n^  })ß^  ijrp^i  li)-^^,^;! 


s 


iz 


sein,        die    Op-fer-scha  -le,  die   Op-fer  -  scha-le  sein._^^      A  -  ber    laßt. 


es 


^ 


m 


m. 


£ 


i 


i 


J  J  J — 


1^ 


♦-^-# — # 


^ 


^'  r  p^  p  V 


^^ 


lO 


g 


i 


^ 


1^ 


p'  j"Sjg]_  jjj' iiJ>r j^_.gi.i^p  p 


Ö^ 


^ 


ETSTr^'-^ir^Mi 


ten,  wenn  die  Wim    -    den  milde    blu 


ten,  auch  die  Op  -  ferscha-le  sein. 


N?62. 


Da  Capo. 


RECITATIVO.  CORP  I. 
Evangelist. 


P    P    P    J)P    pip     ^ 


? 


z 


i 


Da  nahmen  dieKriegsknechte  des  Land- pfle-gers  Je- sum  zu  sich  in    das  Richthaus,     und 


& 


i 


i 


^ 


^ 


^   .    samm(tten  ü-ber  ihn  die  ganzeSchar;  und  zogen  ihn    aus,    und  le-ge-ten  ihm  ei-nen  Purpurmantel 


si 


^m 


I 


i 


i: 


/P^ 


^ 


1 


U'  ''^  ^P  P  P  P  [?^p  p  Ipp^P^pli^JiP  PIP^^F  p^^i'Vip  J^ 


i 


an;   undflochtenei-ne  Dornen,  kröne,  undsetzten  sie  auf  sein  Haupt,  undeinRohrin  sei-ne  rech-te 


1 


^'\,li    i 


^^ 


i 


j 


ff* 


'■/'bi'  ji 


:;2r 


i 


i 


\m 


f/. 


'i'-  r  MM^  p  ^'  ^'  4  -^^^y  j^"p  p  P  V  1'^' 


i 


Hand,        und     beu  -  ge  -  ten     die        Kaie     vor     ihm,  und  spot  -  te  -  ten     ihn,        und 


i 


S 


^ 


i 
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RECITATIVO. 

(7 .'     Evangelist 


7."     Uivangeiist.        ,.  w     i  ,  ,  \.  r\ 


tag 


ündspei-e-tenihn    an,    und  nahmen  das  Rohr,  und  schlugen  damit  seinHaupt.      /^ 


•>         Ju-den-kö    -     nig 


(C^, 


m 


Ju-den-kö     -     nigl 


O 


m 


Ju-den-kö     -     nis 


v^  J)J^ 


C^ 


^ 


j  .         Ju-den-kö     -     nig! 


i 


1 


IT. 


^ 


m 


Ju-den-kö     -     nig! 


^ 


^ 


^^ 


^  üu-aen-t 


Ju-den-kö     -     nig! 


/7\ 


Ju-den-kö     -     nie! 


^ 


C^ 


¥ 


Ju-den-kö  I    -     nig! 


m 


O 


i 


f 


ft 


f 


s^ 


m 
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y^     CHORAL.  CORO  I. II. Sopraao con^Fl.ed  Ob^ 


SOPRANO. 
ALTO. 


TfiNORE. 
BASSO. 


I 


te 


^ 


^ 


i 


j 


p^ 


J  J-;  J 


r    r  r    er 


i-4^-M 


^ 


f^ 


a 


^ 


^ 


k 


^S 


cj*  'g/r 


^CT" 


1.  0_     Haupt  voll  Blut  und  Wunden,  voll  Schmerz  und    vol    -    1er  Hohn!  0_  Haupt,  zu  Spott  ge 

2.  Du      ed  -  les  An  -  ge  -  sich-te,  vor  dem_     sonst  schrickt  und  scheut  das  gro  -   ßeWelt-ge. 


^ 


^J    J    4 


^ 


$ 


^^ 


r  r  r  LT 


r    Crr 


p 


. .  ß  pr  *= 


^  YJT^ 


j^^i  j^ 


^^ 


^r-^     r  fe.r 


bun  -   den  mit     ei  -   ner_  Dor  -  nen  -  krön!  0 Haupt,  sonst  schön  ge 

rieh  -   te,  wie     bist    du_  so      be  -  speit!  Wie     bist      du      so_    er 


zie 
blei 


ll^  ifW^ 


^ 


^ 


i 


3 


i 


"C7 
ret   mit 

chet,  wer 


^ 


PS^ 


pEf 


i^A>^  = 


^1^^ 


m 


4    ÄA    A 


J 


S 


^ 


#^ 


P^ 


S 


^ 


höchster  Ehr  und   Ziei^  jetzt  a  -   her  hoch  echimp-ii  -   ret:  ge  -  grii  -  ßet    seist    du mir! 

hat  dein  Au  -  gen- licht,  dem   sonst  heioLicht  nicht    glei-chet,so  schänd-lich    zu   -    ge  -  richt't? 

N?  64.   EECITATIVO.  CORO  I. 
Evangelist. 


^        üjvangeiisx. 


5E^S 


^^ 


P 


^ 


^ 


Z 


Und    da      sie    ihn   ver-spot-tet  hat  -  ten,     zo  -  gen    sie    ihm    den    Man-tel 


E 


i 


± 


pw 


^ 


1^ 


^p.p^^n  p  p  r  p  iP  fp^  p-^'^^ 


i 


aus,      und   zo  -  gen  ihm  sei  -  ne    Klei- der        an,        und  füh-re-ten   ihn  hin,      daß   sie    ihn 


I 


i 


-:ä 


* 


p; 


1 


i 


^ 


t 


1^ 


i 


5 


^ 


'~flji^)i     I  i  7^ 


^ 


?f~W 


;t 


^Ä 


^ 


:^ 


kreu 


zigten. 


Und  in-dem  sie  hinaus-gingen,  fanden  sie  einen  Menschen  vonKy- 


? 


± 1 


!S 


=^: 


'■)M     .nj 


i 


IHi         i 


WT 
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^ 


^ 


£ 


^P  p  p  p  P  .n  P  F I  Cr  i   -  II 


re-ne,      mit  Na-men  Si  -  mon;      den     zwangen  sie,  daß    er    ihm  seinKreuz     trug. 


1 


T 


^ 


* 


N?  65.    RECITATIVO.  CORO  I. 
Basso. 


t 


W 


^m 


# 


* 


^^ 


i 


m 


ar 


? 


^^ 


Flauti. 


^ 


F  J^.  J^ 


i 


jii 


Ja!  frei -lieh     will   in 


p  I  "p  r  ^ 


i^ 


I 


uns   das    Fleisch  und  Blut. 


zum 


a^ 


■^ — • 


?      7     |, 


fe 


te 


12a 


351 


Viola  da  gamba. 


'J-LC>     ^ 


^ 


^ 


* 


^^.r 


h 


<^T 


^%ö, 


^>:^     FfFFP     .ff  ?|ffB    P 


^ 


*; 


o> 


p 


m 


i 


—^ 


^=^ 


i 


Kreuz  gezwungen  sein;    je  mehr  es    unsrer  See-legut,  je       herber    gehtes  ein. 


t 


±* 


-^^-^ 


^\^^'  \ä 


•  *  L 


i^ 


± 


iM 


-^h-^ 


i 


m 


m^ 


m 


=s= 


L^- 


w^m 


l5 


^ 


a 


^ 


jr- 


!-• 


^S 


110  cc 

n.   üü.      ARIA.  CORO   I.Viola  dagamba. 


iö 


33: 


^ 


ar 


•X^^A). 


X5^ 


"ir 


Edition  Peters. 


7644 


124 


Basso 


••H  [f  M  ^^ 


■  a';rr 


^ 


^i 


gib    es     im  -  mer     her, 


komm,    sü 


-  ßesKrenz, 


komm, 


^ 


^ 


ii|tt.rifa'>p-trL 


^ 


SU  . 


ßes      Kreuz,      so  will      ich 


sa-gen,meinJe  .    su,    gib      es   im  -  mer 
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u=^ 


^m 


« 


Ei 


PPt^iürV      p 


her,    komm  sü  -  ßes     Kreuz, 


sowillich     sa     -      gen, 


mein    Je 


^^^  ^  Pfp   P- 


-  SU,  gib  es     im-merher! 


f^rra^-u 


^^ 


^ 


-^=1^ 


^m 


•^_ 


den         einst     zu  schwer. 


zu         schwer, 


zu      schwer,mein    Lei 
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\ 


^ 


i. 


^ 


^E 


den  einst  zu       schwer, 


zu       schwer, 


zu 


k.- 


^m 


5^ 


3 


ac 


^ 


•=P= 


schwer, 


so    hilf        du       mir. 


es     sei 


tra 


w 


^— y^j 


^ 


£ 


iJ^^JJ< 


1= 


^•'^  \i>i/:j. 


g^ 


^ 


U    '  ^     fU    i 


•>-% 
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2 


^V    p  p  p 


P  W  PQ^I 


SU  - 


ßes    Kreuz,  so  will    ich       sa 


gen,  mein       Je  - 


-  su,_ 


^ 


1 


m 


^ 


0» 


^ 


:^=ff 


Pt 


-_^_ — ^- 


gib     es     im   -  mer  her, 


komm,    sü  - 


ßes  Kreuz, 


komm. 


ü 


^ 


■^§^-p  ,-p  gr  CT  I --P  p  p  ^  iiJiJp-  ^^J^ 


SU 


^ 


^t^;;:^- 


3 


ßes   Kreuz,    so    will    ich  sa-gen,meinJe   -    su,_  gib        es  im  -  mer 


S 


?; 


s 


S 


£ 


^ 


^    ^' 


E 


^^j^-^^ 


)  r'    ^ 


S 


S^ 


±I± 
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so  will  ich    sa  -    gen. 
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su,gib  es  im-mer  her. 
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Und  als  sie    an  die  Stät-te      ka-menmitNa-men  Gol- gartha,      das    ist  ver- deutschet: 
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Schädelstätt,    ga-ben      sie  ihm  Es-sig  zutrinken  mit  Gallen  ver  -  mischet;    und  da  efs schmeckete, 
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woll  -  te   er's  nicht  trinken. 
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wor-fen. 
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Und  o-benzu  sei-nem 


* 


i 


W: 


m 


sr^ 


^ 


^ 


i 


i 


^^: 


^^rtfppnpn'pUpiip^pp^iipPMUp^i^ 


« 


t=^ 


z 


fcg 
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Der    du  den  T'em  -     pel  Got  -  tes  zer 
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dir  sel-ber.Bist  du      Got 
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hilf dir  sel-ber.Bist  du       Got   -     tes       Sohn,  so    steig. 
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Des-glei-cnen    auch  die   Ho-hen-prie-ster  spot-te-ten 


P     P    ß 


"i-h^-U 


ab 


|fc3i^ 
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vom       Kreuz ! 
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ab,    so  steig   her-  ab  vom       Kreuz! 
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ab,    so  steig   her-  ab         vom        Kreuz! 
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hol-fen-,  and       kann  sich    sei- ber  nicht     hel-fen. 


Ist     er  der 
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^m 


^ 


^^ 


p  p  ^  p    p  ^ 

liol-fen,  und       kann  sicl 


heiufen 


hol-fen,  und       kann  sich    sei- ber  nicht     hel-fen. 
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hol-fen,  und        kann  sich    sei -ber  nicht     hel-fen.  Ist  er  der       Kö     -      nig         Is   - 
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Ist      er    der  Kö     -     nig 


kann  sich  sei-  ber  nicht  hei 
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kann  sich  sel-ber  nicht  hei    - 


fen. 
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Desgleichen  schmähe-ten  ihn  auch  die     Mör-der,  die  mit  ihmge-kreu-zi-get    wur-den. 
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Und  von  der  sechsten    Stunde    an  ward  ei-ne  Fin-sternis      ü-ber  das  ganze  Land,  bis 
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zu  der  neun-ten  Stunde. 


Und  um  die  neun-te     Stun-de  schrie  -  e    Je-sus  laut,     und 
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^ 


«ip 


i 
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Jesus. 


Evangelist. 
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-  li,     E    -      11,     la-ma,     la-ma  a-    sab-tha-ni!  Das  ist:  M( 
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I 


sprach:    E    -  11,     E    -      U,     la-ma,     la-ma  a-    sab-tha-ni! 
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i 


fc=:i 
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^ 


i 


A 


* 


>        ^)       ^    -b 


^ 


^ 


lert        den        E    -     11 

J)      i)      ^       K     K 


^ 


Alto. 
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Und   bald     lief     ei  -  ner     un  -  ter    ih 
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nahm    ei  -  nen  Schwamm,     und 
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fül-le-te  ihn  mit  Es-sis:     und   stek-ke -te  ihn  auf  ein  Rohr,    und   trän-ke-te    ihn.  Die 
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er      Je-sus  schriee     a- her  mal  laut.  und  verschied. 
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Wenn  ich  ein-mal  soll    schei-den,  so  schei-de    nicht  von     mir! 
_,  Wenn  ich  den  Tod  soll    lei  -   den,  so   tritt    du    dann    her  -  für ! 
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J)äng  -  stenwird    um  das  Her-ze    sein,     so    reiß  mich  aus  den     Ängsten  kiaitdeiner Angst  und  Pein. 
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Und   sie- he  da, 


der  Vor-hang  im  Tem  -  pel  zer-  riß  in  zwei  Stück, 


be  -  be-te,         und  die  Fel-sen  zer  -  ris-sen,  und  oie      Grärber    ta-ten  sich  auf,       und 
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isiiiiö  333 1^  333  W 


|^y»i>^^J)^''^plM''P  P  p''M^pl;^y^'''PPFPP.^P 
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und  erschie-nen  vie-len.  A-ber  der  Hauptmann,  und  die    bei  inmwa-ren,  und  be- 
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Je-sum,  da  sie  sa-hen  das  Erd-be-ben,  und  was  da  geschah,  er  -  schra-  ken  sie  sehr, imd sprachen; 
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Und  es  wahren  viel  Weiber 
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Wahr -lieh,  die 
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ser  ist  Got-tes  Sohn 
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Wahr -lieh,  die 
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Wahr- lieh,  wahr-lich  die- ser  ist   Got 


-    tes  Sohn  ge  -  we    - 


sen. 
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m  pi,J\|jjiJ^j,Tjij|ii)J)J)J)fl^ppp  ipp^p  pijJ-'iJiJ'i' 


hat-ten  ihm  ge-die-net;    un-ter    welchen  war  Mari- a  Magda-  le-na*  und  Ma-ri-a,  die  Mut-ter  Ja 
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co-bi    und   Jo-ses,    und  die  Mut-ter  der     Kin-der  Ze-be-dae-i. 
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kam  ein  rei-cher  Mann  von  A-ri-ma-thi- a,  der  hieß   Joseph,  wel-cher  auch  ein  Jünger  Je-su  war.  Der 
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Am  Arbend, da  es  küh- le  war,  ward  Adams  Fallen     of-fen- bar.  Am    A-bend  drük-ket 
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'h^'\p  pl^pPM    l^i'P  'f  Ml'p  f^h^0^^i^'n. 


ihn  der  Heiland  nieder; 


am  A- bend  kam  die  Taube       wieder,  und  trug  ein  Öl-blatt  in  dem 
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Leich-nam kommt  zur  Ruh.  Ach,         lie-be  See-le,  bit-te       du, 


'^'-^'i  p  Tn 


hj^.Piffl'n  #^p^ 


o 


^'^rr^^piFr^ 


to  -  ten     Je-sum  schenken,       o 


heil-   sa-mes,      o  köst-lichs  An  -  ge-den-ken! 
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Welt,  geh  aus, 


Welt,  geh  aus, 
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laß  Je-sum  ein, Welt,geh 
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ei  -  gen  neu  Grab,    wel  -  ches    er     hat  -  te 


las-sen  in     ei-  nen  Fels    hau-en;       und 
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wäl-ze-te  ei-nengro-ßenSteinvordieTiir  des  Grawes,  vmdgiDgda-von. 
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Alto. 


Herr,      wir        ha 
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benge-dacht,daß    die 
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Tenore. 


Herr,      wir        ha 


wir 


ben  ge-dacht, 
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Herr, 


ha      -       ben  ge-dacht, 
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da    er  noch   le  -  be  -  te: 
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die     -      ser  Ver    -     füh 
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die     -     ser  Ver    -     füh 
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Ich  will  nach  drei  -  en   Ta  -  gen 
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Dar  -  um  be.fiehl,daß  man  das  Grab  ver   -    wah    -    re    bis    an       den 


<>'  M  1)  p  r'      p  i|'i  1 1\^ 


$ 


hen.  Dar-um  be  -  fiehl,  daß       man  das  Gtab  ver  -  wah   - 


P 


£J>JM 


re    bis 


^  p  i|j'  j)  r  ^^ 


f.'i'i''  J'  J  J  J"  L  ±^  i'J'  Ji 


i=^ 


m 


hea 


Dar-um  be  -  fiehl,. 
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—     und      steh 


len,  und        steh  -  len      ihn 
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